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1. GENERAL DESCRIPTION

A - ON/OFF button, temperature & blowing speed settings
B - Brush rotation direction control

C-Hanging ring

D - Power cord

E - Fixed brush

F - Brush protector

Read the instructions carefully
as well as the safety guidelines before use.

2. SAFETY INSTRUCTIONS

« For your safety, this appliance complies with the applicable standards and regulations
(Low Voltage Directive, Electromagnetic Compatibility, Environmental...).

+The appliance’s accessories become very hot during use. Avoid contact with the skin. Make
sure that the supply cord never comes into contact with the hot parts of the appliance.

« Check that the voltage of your electricity supply matches the voltage of your appliance.
« Any error when connecting the appliance can cause irreparable harm, not covered by the
guarantee.

- For additional protection, the installation of a
residual current device (RDC) having a rated
residual operating current not exceeding 30 mA
is advisable in the electrical circuit supplying
the bathroom. Ask for installer for advice.

« The installation of the appliance and its use must however comply with the standards in
force in your country.

« WARNING: do not use this appliance near %
bathtubs, showers, basins or other vessels @
containing water.

- This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.

« When the appliance is used in a bathroom,
unplug it after use since the proximity of water
presents a hazard even when the appliance is
switched off.

- This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children
shall not play with the appliance. Cleaning and
user maintenance shall not be made by children
without supervision.

« If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service agent
or similarly qualified persons in order to avoid
a hazard.

« Stop using your appliance and contact an Authorised Service Centre if:

- your appliance has fallen.

- it does not work correctly.

«The appliance is equipped with a heat-sensitive safety device. In the event of overheating
(for example if the rear grill is blocked), the dryer will stop automatically: contact the After-
Sales Service.

+ The appliance must be unplugged:

- before cleaning and maintenance procedures.

-if it is not working correctly.

- as soon as you have finished using it.

- if you leave the room, even momentarily.

+ Do not use if the cord is damaged.

+ Do not immerse or put under running water, even for cleaning purposes.

« Do not hold with damp hands.

« Do not hold the appliance by the casing, which is hot, but by the handle.

+ Do not unplug by pulling on the cord, rather pull out by the plug.

« Do not use an electrical extension lead.

« Do not clean with abrasive or corrosive products.

« Do not use at temperatures below 0°C and above 35°C.

GUARANTEE

Your appliance is designed for use in the home only. It should not be used for professional
purposes. The guarantee becomes null and void in the case of improper usage.

3.INSTRUCTIONS FOR USE

It is normally necessary to practise using the appliance 2 or 3 times before being
able to master the technique for use perfectly.

PROTECTING THE BRUSHE:
To keep the brushe effective, always return it to its protectors (F) after use.

AIRTEMPERATURE / SPEED (A):
CAREFUL: The cool position fix the style at the end of the drying cession.

DIRECTION OF ROTATION (B):

This function enables you to automatically wind the section of hair around the brush
to blow dry your hair effortlessly.

- To start rotation, press the selector switch (B) in the desired direction of rotation (right
or left).

- Keep pressing the switch while blow drying.

-To stop rotation, release the switch.

DRYING AND STYLING IN ONE GO! (4, 5, 6)

ENVIRONMENT PROTECTION FIRST!

(@ Your appliance contains valuable materials which can be recovered or
recycled.
|

2 Leaveitat alocal civic waste collection point.

These instructions are also available on our website www.rowenta.com.

MNepep ncnonb3osaHvem anl60pa BHMMaTEJIbHO NPOYTUTE NHCTPYKLUN
nnepeyeHob HeobXoAMMbBIX mep 6e30nacHoOCTY.

1. OMNCAHUE

A — KHoMKa BK/IOYeHA/BbIKNIOYEHWA, MONOXEHVA CKOPOCTM 1 TemnepaTypbl NOTOKa BO3AyXa
B - MNepekniouaTtenb HanpaBieHUA BpaLleHns LWeToK

C - YwkKo ana nogseLwwviBaHuA

D - WHyp nuTaHua

E - HenogBmHas weTtka

F - 3awuTa wetku

2. MEPbI BE3OIMNMACHOCTU

« B uensx Baweit 6e30nacHOCTY AaHHbIN MPUOOP COOTBETCTBYET CYLLECTBYIOLWM HOPMaM
1 npasuiam (HOpMaTUBHbIE aKTbl, KacaloLLyecs HU3KOro HanPsXKeHWS, 31eKTPOMarHUTHOM
COBMECTVIMOCTY, OXpPaHbl OKpY»KatoLLen cpefibl v T.4.).

« [letanu npubopa CuNbHO HarpesaloTcA BO BpemA paboTbl. ByabTe o0CTOPOXHbI, He
[onycKalite CONPUKOCHOBEHUA NMOBEPXHOCTY Nprbopa ¢ Koxeld. CneanTte 3a TeM, YTOObI
LUHYP NUTaHUA He Kacanca ropayrx nosepxHocTel npubopa.

« Y6eputech, uto pabouee HanpsxeHMe Baluen 3n1eKTpoceT COOTBETCTBYET HANPSKEHNIO,
yKa3aHHOMY Ha 3aBOACKON Tabnumuke npubopa. Jliobas owmnbka nNpu MOAKIOYeHUN
npréopa MOXeT NPMBECTY K HeOBPaT!MbIM NOBPEXAEHNAM, KOTOPble He NOKPbIBAIOTCA
rapaHTven.

[ina pononHWTeNnbHOW 3alnTbl PEKOMEeHAyeTcA
NOAK/IOYEHNE YCTPONCTBA 3aLLNUTHOTO OTKIIOYEHUA
(Y30) ¢ HoMMHanbHbIM  AnddepeHLnanbHbIM
paboumm TOKOM He Bbile 30MA K 3NEeKTPUYECKON
Lenn BaHHOW KOMHaTbl. [TpOKOHCYnbTMpymnTeCh C
BALLMM YCTaHOBLLMKOM.

« YcTaHoBKa npm60pa 1 ero ncnonb3oBaHMe JOKHO COOTBETCTBOBATb ,Elel;lCTBleLLlVIM B
CTpaHe nosib3oBaTenA HopmMmaTnBaM.

« BHUMMAHWE: He wucnonb3yiTe 3TO
YyCTPONCTBO BOAM3M  BaHH, ,quueBblx,
0acceMHOB UNM ApPYrnx emMKoCTel C BOAOWA.
OnM30CT OT EMKOCTEN, B KOTOPbIX HaxoamTCA
BOZa (BaHHa, AyLweBas KabyHa, yMbIBaNIbHUK U T.M.).

+ YCTPOICTBO He NpeAHasHauyeHo [f1f UCMOMb30BaHWA JIOABMU C OTrPaHWYeHHbIMN
$M3UYECKUMI 1 YMCTBEHHBIMU CNOCOBHOCTAMM (BKItOYaA feTelt), a TakKe NoAbMY, He
VIMEIOLIMM COOTBETCTBYIOLLErO OMbITa U HEOOXOANMbIX 3HaHUIA. YKa3aHHble ula MoryT
1CMoNb30BaTb AaHHOE YCTPOICTBO TONBKO MOA HabniofeHremM Wnu nocse noayyeHus
VIHCTPYKLIMIA MO €ro SKCMTyaTaLlmi OT JINL, OTBEYaloLMX 3a Ux 6e3onacHocTb. CneauTe 3a
TeMm, YTobbl AETU HE Urpanii C yCTPONCTBOM.

[lpn ncnonb3oBaHMM YCTPOWNCTBA B BaHHOM
KOMHaTe, OTK/YauTe ero OT CceTu nocne
NCMOMNb30BaHNA, MOCKOMbKY 6nM30CTb  BOAbI
NpefCcTaBAeT ONacHOCTb, AaXe Koraa yCTPOMCTBO
OTKJ/OYEHO.

« [lonycKaeTcA 1ncnonb3oBaHwe npmbopa aetbmm 8
NET U CTapLUe, a TaKXKe NLaMM C OFPaHUYEHHbIMA
GU3NYECKNMM, CEHCOPHBIMM WIIN YMCTBEHHBIMU
CNOCOBHOCTAMM, IMLIAMM, HE VMEHOLLIMMA ObITa U
3HaHWA, HeobXoauMbIX npU obpalleHnn ¢
TakKUMW  U30ENUAMK, MNPU  YCNOBUM, YTO 3a
HUMW  OCYLLECTBNAETCA  COOTBETCTBYHOLLMIA
HaA30pP VNI OHW O3HAKOMJIEHBI C MHCTPYKLMAMM,
Kacawowymmca 6e30MacHOro  MCnosib30BaHNA
Nprb0opa 1 06 BACHAIOLLMMI PUCKI, BO3HUKAOLLME
B XOfi€ €ro 1Cnosb30oBaHWA. He paspeluarite getam
nrpatb ¢ npubopom. OUnNCTKAa M TeXHUYecKoe
06CnyK1BaHNEe He JOMKHO BbINOHATLCA AETHMU
0e3 Haf30pa B3POC/bIX.

Ecnnm WHyp nuTaHMA NOBPEXAEH, B LENAX
0e30MacHOCTY €ro 3aMeHa JO/KHA BbIMOHATLCA
MpPOoV3BOAMTENEM, B YNIONHOMOYEHHOM CEPBUCHOM
LIEHTPE WM KBaNPULMPOBAHHBIM CMELIVASINCTOM.

+ He nonb3yiitecb npnbopom 1 obpallainTecb B yNOSTHOMOUYEHHbIN CEPBUCHDIN LEEHTP B
cnepyloLyX cyyasx: npy nageHun unm cbonx B pabote nprbopa.

« Mprbop obopyaoBaH NPBAOXPAHUTBIIbHOW TePMMYECKO cMcTeMo. B ciyyae neperpesa
(Hanpumep, MO MpUYMHE 3arpA3HeHUA 3afHell peleTKy) Npubop aBTOMATMYECKU
oTknouaetca. B Takom cnyyae obpatyaiitech B CneynannsvpoBaHHbIii CEPBUCHBIN LIEHTP.
« Mpunbop cnepyeT OTKAIOYATL OT CETW B CREAYIOWUX ClyYasnx: Npexae Yem npucTynuTb K
UMCTKe UNK TeKyLemy yxofy 3a npubopom, B ciiyyae HenpaBuabHol paboTbl npu 6opa,
nocsie ero UCNonb3oBaHKA, a TakXKe B TOM Cilyyae, ecnim Bbl ocTaBnsete npubop 6e3
NPUCMOTPA, AaXKe Ha KOPOTKOE BPeMA.

+ 3anpelLLaeTca Nob30BaTbCA MPUOGOPOM, EC/IN LHYP NUTAHUA NOBPEXAEH.

« 3anpeluaeTca norpyxatb Nprbop B BOAY, Aaxe 1A TOro, YToObl €ro BbIMbITb.

+ He npukacaitecb K npnbopy BRaxHbIMM pyKamu.

+ He npukacaritech K koprycy nprbopa, T.K. OH HarpeBaeTcs, AepXxuTe NPM6oP 3a pyuKy.

+ YT06bI OTKNIOUNTL MPUOOP OT CeTH, TAHUTE He 3a LWHYP NUTaHNA, a 3 BUSIKY.

+ 3anpeLLaeTca NCNoNb30BaTh INEKTPUUECKNIA YAUHUTENb.

+ 3anpelaetca unCTUTb MPUOGOP MOPOLIKaMK, COAepXawumu abpasvBHble Wn
KOppa3uBHbIB BeLLecTBa.

« 3anpeluaeTca ncnonb3oBaHue npubopa npu Temnepatype Huxe 0°C v Bbiwe 35°C.

FTAPAHTUA

[aHHblii  npuGop npefHasHaueH WCKAKYUTENbHOANA 6brrOBOrO  WNCMO/b30BaHNA.
3anpeLyaeTcs ero NCNoMb3oBaHMe B NPOGECCNOHANbHBIX LiEsX.
HenpasunbHoe MCnosnb3oBaHme Npnbopa OTMEHSIET AENCTBIE rAPaHTUM Ha NpUGoP.

3. MIPAKTUYECKUE COBETbI
Bbl oueHb 6bICTPO (06bI4HO 3a 2-3 pa3a) HayuuTechb NPodeccrioHanbHO NONb30BaTLCA €10,

3ALLNTA LLEETOK:
- Y106b! WeTkn He Tepanu 3GeKTUBHOCTU, 06A3aTeNbHO MOMELLANTE UX B 3aLUWTHbIE
byTnapsl (F) nocne Kaxgoro Mcnosnb3oBaHus.

TEMMNEPATYPA / CKOPOCTb MOJAYM BO3YXA (A):
BHUMAHME: nonoxeHue "xonoaHbIi BO3AyxX" NpefHa3HaueHo An1a GrKcalmm npuyecku
nocne CyLKu.

HANPABJIEHME BPALLEEHUA (B):

OTa QyHKUMA CNYXWUT [NA aBTOMATUYECKOro HamaTbiBaHUA MNPALM Ha LETKY, 4TO
3HaAYNTE/IbHO YNPOLWAET YKNALKY.

- Yrobbl BKNKUNTHL BpallleHne, NepeseguTe nepeknwyatens (B) B nonoxerue,
COOTBETCTBYIOLLIEE HYXXKHOMY HanpaBneHuIo BpalleHna (BNpaBo UK BNEBO).

- YnepxuBaiiTe nepBK/ItoYaTesib HaxaTbiM BO BPeMA yKNaaKu

- Yto6bl OCTAHOBUTL BPaLLEHWe, OTAYCTHTE NepeKnoyaTenb

CYLLKA N YKNTAJQKA BOJIOC BbINOJIHAIOTCA OAHOBPEMEHHO ((4, 5,6) !

YuyacTByiiTe B OXpaHe OKpy»Kaloluei cpeabi!

(@ HaHHbii  NpubOp  CONEPXWUT  MHOFOUWCNIEHHblE  KOMMAEKTyluue,
M3roTOB/EHHble U3 LIeHHbIX WA MOBTOPHO WCMOJb3yeMblX MaTepuanos.
2 [o oKoHYaHMK cpoKa cny»6bl Npubopa cAanTe ero B MyHKT Npuema unu,

B C/lyyae OTCYTCTBYA - TAKOBOIO, B YMONHOMOUYEHHbI CEPBUCHBIV LEHTP Ans
ero noceaytouiei nepepaboTku.

1n NHCTPYKLUUU TaKXKe [OCTYNHbI Ha Be6-caiiTe Hawen KoMnaHUK
no agpecy www.rowenta.ru
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1. 3ATAJIbHUIA onuc

Mepen noyaTKOM BUKOPUCTaHHA YBaXXHO MpOUMUTaNTe L0 IHCTPYKLit0
i nopaau 3 TexHikun 6e3neku.

A — KHOMKa BBIMKHEHHSA/BUMKHEHHS, MONOXEHHA LLBMAKOCTI Ta TemnepaTypu NOTOKY NOBIiTpA
B - MNepemukay HanpAMKy 06epTaHHS LLiTOK

C - Kinbue ana niggiwyBaHHA

D - WHyp xu1BneHHA

E - Hepyxoma wjitka

F - 3axumcT witkn

2. PEKOMEHAAL|IT 3 TEXHIKU BE3MEKU

- Bawwa 6e3neka rapaHTyeTbCsA BiAMOBIAHICTIO LibOro Npuiafy YUHHUM CTaHAApTaM i HopmMam
(OMPEKTUBI CTOCOBHO HW3bKOBONBTHOrO O6GMafiHaHHA, eNeKTPOMArHiTHOI CyMiCHOCTI,
3axXMCTy AOBKINAA Ta iH.).

« Mg Yac BUKOpUCTaHHA NpUNagAsA Lboro Npunagy HarpiBaeTbCsA A0 BUCOKOI TemnepaTtypul.
CrexxTe 3a TUM, W06 eNeKTPOLLHYpP He TOPKaBCA rapAvmnX YaCTUH Npunagy.

« MepeBipTe, W06 Hanpyra y BUKOPUCTOBYBaHiIl BaMy eneKTpomepexi Bifnosiaana Hanpysi,
BKa3aHili Ha npunagi.

+ byab-Ake HenpaBunbHe nNigKNOYEHHA [O enekTpoMepexi MoXe npu3BecTn [o
HenonpaBHUX NOLIKOLKEHb Npuagy, Ha AKi rapaHTiA He NOLPIOETLCA.

[na popatkoBOro 3axucTy PeKOMeHOYeTbCA
MigKM0YEHHA NPUCTPOIO 3aXMCHOTO BiKNOYEeHHA
(M3B) 3 HOMiHaNbHVM AndEPEHLaNbHUM PO6OUNM
ctpymom Ao 30MA [0 eneKkTpMYHOro NaHutora
BaHHOI KIMHaTW. [TPOKOHCYNLTYNCb 3i CBOIM MOH -
TaKHUKOM.

+ Y 6yab-AKOMy BWMAAKYy CMOCO6W YCTaHOBMEHHA i BUKOPWUCTaHHA Mpunagy MNOBUHHI
BiANOBIAATU BYUMOramM HOPMaTUBHUX AOKYMEHTIB, YNHHIX Y BaLLiN KpaiHi.

« YBATA: He KopuCTyiTECA LM MPUCTPOEM
nobnnsy BaHH, AyWOBWX, OaceiHis q|/|

iHLWMX EMHOCTEN 3 BOAOIO.

« Llei npynag He NOBMHEH BUKOPUCTOBYBATUCL 0COBamK (B TOMY UNCAI iTbMK), AKi MalOTb
obmeKeHi Gi3nyHi, YyTTEBI UM PO3YMOBI MOXKAMBOCTI ab0 He MatoTb NOTPIGHOIO JOCBIAY YN
3HaHb, AKLLO 0coba, BifnoBifanbHa 3a ixHio 6e3neky, He 34iNCHIOE 3a HUMKW Harnaay abo
nonepeAHbO He fana BKasiBOK LLOAO BUKOPUCTaHHA npunagy. Chig Harnagatv 3a fitbmu,
LLl06 BOHM He rpanuncs 3 Npunagom.

« [lpn KOpuWCTyBaHHI MPUCTPOEM Y BaHHIN
KiMHaTi, BUMUKaUTe MOro Big Mepexi nicna
BUKOPUCTAHHA, OCKINbKM ONU3bKICTb BOAM
CTaHOBWTb Hebe3neKy, HaBiTb KON MPUCTPIN
BUMKHEHO.

Llen npuctpin moxe BMKOPUCTOBYBATUCH
AiTbMM BiKOM Bifl 8 pOKiB i CTapLue Ta 0cobamm 3
obmexeHumMn GisYHUMKN, CEHCOPHUMK abo
PO3YMOBVMMN MOXJIMBOCTAMU, 0COOaMK, AKi He
MaloTb  [OCTaTHbOrO  OCBiAY Ta  3HaHb,
HEOOXiAHMX [ONA TMOBOMKEHHA C  TaKUMM
MPUCTPOAMM , 3@ YMOBM, AKWO 33 HUMU
NPOBOANTHCA Bip,nosinHvu?l Harnag abo BOHWU
O3HANOMJIEHI 3 IHCTPYKUisMY LWOAO Oe3neyHoro
BUKOPUCTAHHA MNPUCTPOKO | YCBIJOMNIOTb

MOTeHUiNHY Hebe3neKky, noB'A3aHy 3 1Oro
BUKOPWUCTaHHAM. He fo3BoNIANTe OiTAM rpatn 3
npucTpoem. OunieHHA Ta 00CYroByBaHHA
npunagy He NOBMHHI BUKOHYBATUCA AiTbMU.

« LLlo6 yHMKHYTV Hebe3neKw, y pasi NOLUKOAKEHHS
efieKTPOLHypa MOro  cifg  3aMiHUTM  Ha
NiANPUEMCTBI BUPOOHMKA, HY Ka, B aBTOPN308Ba -
HOMY CEePBICHOMY LIEHTPI a6o 3BePHYBLUNCD
00 crevyianicTa BignoBigHoI KBanidikadil.

+ He KopucTyiiTech Baluvm NpynagoMm i 3BePHITbCA ;O aBTOPU30BAHOIO CEPBICHOTO LIEHTPY,
AKLIO NpWnaj nagas Ha nignory abo He nNpawioe AK cnig.

« Mpwnag obnagHaHUI CUCTEMOLO TEMNIOBOTO 3aXMCTY. Y BUMaAKy neperpiBaHHA (Hanpuknag,
BHACNiAOK 3a0pyAHeHHA 3aHbOI PeLLiTKN) Npunag aBTOMaTYHO BUMUKAETHCS; B LIbOMY
BUNaAKy HeOOXiAHO 3BEPHYTICA A0 aBTOPU30BAHOIO CEPBICHOIO LIEHTPY.

« Mpunag NoTpibHO BiAKMOYATW Bif ENEKTPOMEpEeXi: nepen BUKOHAHHAM onepawin
ounleHHA abo fornaay, AKWO BiH He Mpauioe AK chif, ofpasy nicna 3akiHYeHHA
BUKOPUCTAHHSA.

« He BuKopurcTOBYWTE NpUnag, AKLLO NOro eneKTPOLLIHYP NMOLUKOAXKEHWUN.

« He 3aHyptoiiTe npunag y Boay i He nifcTaBnAninTe MOro nif CTPyMiHb BOAW, HABITb Nif yac
OUMLLEHHSA.

« He TopKanTecb npunagy, AKLO Yy BaC BONOTi PyKW.

- bepiTb Npunag He 3a KOPNyC, NOKM BiH LUe rapAYni, a 3a PyyKy.

« Bigkntouatoun npunag Bif enekTpomepexi, TATHITb He 3a eNeKTPOLLHYP, a 33 BUAKY.

+ He kopucTyiiTecb enekTponofoBxyBayem.

« He BUKOpMCTOBY#ITE ANA YMLLeHHA abpa3vBHi UM KOPO3ilHi Muioui 3acobu.

« He kopuctyintecb npunagom npu temnepartypax Hukye 0°C i suwe 35°C.

FAPAHTIA:

Baw npunag npusHauyeHnii Tinbku AN NobyToBOro BUKOPUCTaHHA. Mloro He MoXHa
BUKOPWCTOBYBATU ANA NPodecinHoi AianbHOCTI. HenpaBunbHe BUKOPUCTAHHA Npunagy
TArHe 3a 06010 aHyNMIOBaHHA rapaHTil.

3.MOPAAU 3 BUKOPUCTAHHA

[ns AOCKOHANOro OBONOLIHHA TEXHIKOK BUKOPUCTaHHSA, AK NpaBuio, HeobXigHun
[eaKkunin yac (2-3 ceaHcnm).

3AXUCT LWITOK:
- [ina 36epiraHHA BMCOKOI AKOCTI LITOK, KOMXHOrMO pasy MicinAa KOPUCTYBaHHA HuMK,
HeobXigHO 060B'A3KOBO MOKMACTM iX A0 3aXUCHKX YoxiB (F).

TEMMEPATYPHI PEXXUMW/ LLUBUAKICTb TEMIMEPATYPHOIO NMOTOKY (A):
YBATA: pexxmm «XonogHe NoBiTpsA» BUKOPUCTOBYIOTb, 06 3adikcyBaT 3a4icKy HanpuKiHLji
CYLWiHHA.

HAMNPAM OBEPTAHHA (B):

Lis ¢yHKUMA po3BONAE aBTOMAaTUYHO HAMOTAaTW MAacMO BOJIOCCA HABKOMO LWiTKU-ANA
yKnaaaHHa 6e3 3ycunb.

-LLlo6 BBIMKHYTW 06epTaHHs, MOCyHbTe Nepemiikay (B) y noTpibHoMy HanpAmKy 06epTaHHs
(BnpaBo a6o BniBo).

- MNig yac yknagaHHA TpMMaiiTe nepemykay HaTUCHY TUM.

- nA 3ynnHKy o6epTaHHA BifMYCTiTb NepemMmKay.

OJIHOYACHE CYLUIHHA | HALAHHA ®OPMMU ((4, 5, 6)!

ABA/MO MNPO 3AXUCT AOBKINNA!
E (D Baw npunaa mictutb 6arato matepianis, AKi MOXyTb 6yTi NnepepobneHi abo

MOBTOPHO BUKOPUCTaHI.

< TMicna 3akiHueHHs TepmiHy Cyx6U npunagy 34aiiTe 1oro Ao NyHKTy 360py
no6yToBMX NPKNagiB, a 3a BifLCYTHOCTi TaKOro-A0 aBTOPK30BaHOO CEPBICHOTO
LIEHTPY AN 0ro nofasnbLioi 06pobK..

Lli iHcTpyKLUii TaKoX AOCTYNHI Ha HaLoMmy caiiTi www.rowenta.com.

Lugege enne kasutamist tdhelepanelikult l&bi
nii kasutusjuhend kui ka turvanéuded.

1. KIRJELDUS

A - Sisse- ja véljalulitusnupp, 6huvoolu kiiruse- ning temperatuurisatted
B - Valikuliliti harjade pddriemissuuna valikuks

C - Riputusaas

D - Toitejuhe

E - Fikseeritud hari

F - Harja kaitse

2. TURVALISUSE NOUANDED

- Teie turvalisuse tagamiseks vastab seade sellele kohaldatavatele normatiivide le ja
seadustele (Madalpingeseadmete, Elektromagnetilise Uhilduvuse ja Keskkonnakaitse kohta
kaivad direktiivid)

« Seadme tarvikud kuumenevad kasutamise kaigus. Valtige nende puutumist naha vastu.
Jélgige alati, et seadme toitejuhe ei puutuks mine kunagi selle kuumenevare osadega
kokku.

- Kontrollige, et kasutatav vorgupinge vastaks seadme juures néutavale.

« Valesti vooluvérku ihendamine véib seadme rikkuda ning sellised vigastused ei kai
garantii alla.

- Taiendava kaitse tagamiseks on soovitatav pai-
galdada vannituba varustavasse vooluahelasse
rikkevooluseade, mille nominaalne rikkevool ei
uleta 30 mA. Kisige ndéu paigaldajalt.

«lgal juhul tuleb seade paigaldada ja seda kasutada kooskdlas kasutamisriigis kehtiva
seadusandlusega.

- HOIATUS! Arge kasutage seadet vannide,

dusside, kraanikausside voi muude vett
5|saldavate anumate lahedal.

« Seadet ei tohi kasutada isikud (s.h. lapsed), kelle fliusilised ja vaimsed véimed ning meeled
on piiratud vai isikud, kes seda ei oska vai ei tea, kuidas seade toimib, valja arvatud juhul,
kui nende turvalisuse eest vastutav isik kas nende jarele valvab vdi on neile eelnevalt
seadme t60pohimotteid ja kasutamist selgitanud. Ka tuleb valvata selle jérele, et lapsed
seadmega ei mangiks.

- Kui seadet kasutatakse vannitoas, eemaldage
see parast kasutamist vooluvorgust, sest vesi
voib pohjustada ohtliku olukorra isegi siis, kui
seade on valja lulitatud.

- Seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaas-
tast voi vahenenud fusiliste, sensoorsete voi
mentaalsete véimetega isikud, samuti isikud
kellel puuduvad kogemused ja teadmised,

juhul kui neid on seadme ohutu kasutamise osas

eelnevalt juhendatud véi koolitatud ning nad
mdistavad sellest tulenevaid ohte. Lapsed ei tohi
seadmega mangida. Lapsed ei tohi seadet jarel-
valveta puhastada ega hooldada.

« Kui toitejuhe on katki, tuleb ohuolukordade
arah0|dm|seks lasta see tootjal tema muugijarg-
sel teenindusel voi vastavat kvalifikatsiooni
omaval isikul vélja vahetada.

« Arge kasutage seadet ning votke tihendust Volitatud Teeninduskeskusega juhul, kui seade
on maha kukkunud véi ei té6ta korralikult.

« Seade on varustatud kaitse stisteemiga tilekuumenemise vastu. Kui temperatuur téuseb
liiga korgele (kuna nditeks tagarest on ummistunud), jadb seade automaatselt seisma:
votke tihendust miitgijargse teenindusega.

« Seade peab olema vooluvérgust vélja voetud: selle puhastamiseks ja hooidu seks, rikke
korral, kohe, kui olete selle kasutamise |6petanud.

« Arge kasutage seadet, kui toitejuhe on katki.

- Arge kastke seadet vene ega pange seda voolava vee alla isegi mitte selle puhastamiseks.
- Arge katsuge seadet niiskete kitega.

« Arge hoidke seadet korpusest - see on tuline -,vaid kdepidemest.

- Seadet ste ps list vdlja tommates ei tohi kinni hoida mitte juhtmest, vaid pistikust.

« Arge kasutage pikendusjuhet.

- Arge kasutage seadme puhastamiseks vahendeid, mis véivad selle pinda kriimustada voi
soovitada.

« Arge kasutage temperatuuril alla 0°C ja Gle 35°C.

GARANTII:

Antud seade on ette nahtud ainult koduseks kasutuseks.
Seda ei tohi tarvitada to6vahendina.
Ebadige kasutamise korral kaotab garantii kehtivuse.

3.SOOVITUSED KASUTAMISEKS

Selleks, et oppida koiki selle voimalusi taielikult dra kasutama, on vajalikud 2-3
kasutuskorda.

HARIADE KAITSEKATE:
- Harjade téhususe séilitamiseks pange need pérast iga kasutamist alati kaitsekatte (F) sisse
tagasi.

@

TEMPERATUUR/OHUVOO KIIRUS (A):
TAHELEPANU! Kiilma 6huvoo asendi kasutamine aitab fikseerida soengu juuste kuivata-
mise 16pul.

POORLEMISSUUND (B):

Funktsioon véimaldab juuksesalgu automaat selt harja imber keerata ja llhtsustab seega
soengutegemist. Harja podrlemapanekuks liikake llitit (B) soovitud podrlemise suunas
(paremale véi vasakule).

- Hoidke lilitit harja kasutamise kestel paigal.

- Podrlemise peatamiseks laske lliti lahti.

UHEAEGNE KUIVATAMINE JA SOENCiUSSESEADMINE (4, 5, 6)!

AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA!
E (@ Teie seadmejuures on kasutatud vaga mitmeid Umbert66tlemist voi kogumist

véimalda vaid materjale.
< Viige seade kogumispunkti voi viimase puudumisel volitatud teeninduskes-
[r— kusesse, et oleks voimalik selle Gmbertootlemine.

Need juhendid on saadaval meie kodulehel aadressil www.rowenta.com

Pries naudodamiesi aparatu atidziai perskaitykite
naudojimo instrukcijas ir patarimus

1. BENDRAS APRASYMAS

A - Jjungimo ir iSjungimo mygtukas, oro srauto greicio ir temperatdros padétys
B - Jepecly sukimosi krypciy keitiklis

C - Pakabinimo Ziedas

D - Maitinimo laidas

E - Pritvirtintas Sepetys

F - Sukas aizsargs

2. SAUGOS NURODYMAI

- Siekiant uztikrinti Jasy sauguma, Sis aparatas pagamintas laikantis taikomy standarty ir
teisés akty (Zemos itampos, Elektromagnetinio suderinamumo, Aplinkos apsaugos
direktyvuy...).

- Naudojant aparatg jo dalys labai i kaista. Nesilieskite prie jy. Niekada ne leiskite maitinimo
laidui liestis su jkaitusiomis aparato dalimis.

- Patikrinkite, ar Jisy elektros tinklo jtampa sutampa su nurodytaja ant aparato.

- Bet kokia jungimo klaida gali padaryti nepataisomos Zalos, kuriai netaikoma garantija.

- Siekiant papildomos apsaugos, rekomenduo-
jama j vonios elektros grandine jtraukti liekamo-
sios sroves jtaisg (RCD) su normine liekamaja
darbine srove, kuri nevirsija 30 mA. Patarimo
kreipkités j asmenj, diegiantj jranga.

- Taciau aparatas turi bati instaliuotas ir naudojamas laikantis jasy 3alyje galiojanciy
standarty.

+ |SPEJIMAS: negalima naudoti lrenglnlo
N

Salia vonios, duso, prausyklés ar kity indy,
kuriuose yra vandens.

- Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims (taip pat vaikams), kuriy fizinés, jutiminés arba
protinés galimybés yra ribotos, taip pat asmenims, neturintiems atitinkamos patirties arba
Ziniy, isskyrus tuos atvejus, kai uz jy sauguma atsakingi asmenys uztikrina tinkama priezitra
arba jie i$ anksto gauna instrukcijas dél Sio aparato naudojimo. Vaikai turi bati priziarimi,
uztikrinant, kad jie nezaisty su aparatu.

- Prietaisa naudojant vonioje, po naudojimo
butina is elektros lizdo iStraukti prietaiso kistuka,
nes buvimas arti vandens kelia pavojy net isjun-
gus prietaisa.

. Sj Jprietais gali naudoti 8 mety bei vyresnio
amziaus vaikai ir sutrikusiy fiziniy, jutimo ar
protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ir
Ziniy asmenys, jei jie priziarimi arba jiems
paaiskinama, kaip saugiai naudotis prietaisu, ir
jie supranta susijusius pavojus. Vaikams zaisti su
prietaisu negalima. Vaikai negali be prieziuros
valyti prietaiso arba atlikti jo technine prieziara.

- Jei maitinimo laidas pazeistas, gamintojas,
centras, kuris yra jgaliotas atlikti prieziura po
pardavimo, arba panasios kvalifikacijos asmenys
ji turi pakeisti, kad nebuty pavojaus.

- Ne naudokite aparato ir kreipkités i centra, igaliota atlikti priezitra po pardavimo, jeigu
aparatas nukrito ir neveikia kaip paprastai.

« Aparate yra instaliuota karsciui jautri apsaugos sistema. Aparatui perkaitus (pavyzdziui,
dél uzsikimsusiy galiniy groteliy), aparatas automatiskai iSsijungia: kreipkités i centrg,
joaliota atlikti priezitrg po pardavimo.

« Aparatas turi bati iSjungtas i$ tinklo: pries ji valant ir atliekant prieziaros darbus, sutrikus
veikimui, baigus ji naudoti.

- Ne naudokite aparato, jei laidas pazeistas.

« Nenardinkite jo i vandeni ir neplaukite net valydami.

« Nelaikykite drégnomis rankomis.

« Nelaikykite uz jkaitusio korpuso, bet uz rankenos.

« Neisjunkite traukdami uz laido, bet istraukite kistuka is lizdo.

+ Nenaudokite elektrinio ilgiklio.

« Nevalykite su $veiti mui skirtomis ar korozijg sukelian¢iomis priemonémis.

« Nenaudokite esant Zemesnei nei 0°C ir aukstesnei nei 35°C temperatarai.

GARANTLA:

Jsy aparatas skirtas tik naudojimui namuose.
Jo negalima naudoti profesiniams tikslams.
Neteisingai naudojant, garantija nebéra taikoma ir tampa negaliojanti.

3. NAUDOJIMO PATARIMAI
Kad iSmoktuméte idealiai juo naudotis, paprastai reikia laiko (2-3 bandymuy).

SEPECIY APSAUGINIS DEKLAS:
-Norédami issaugoti .Sepeciy veiksminguma. kaskart ba ige naudotis batinai idékitejuos
i apsaugin| dékla (F)

TEMPERATURA | ORO GREITIS (A):
DEMESIO: 3alto oro kryptimi suformuojama $ukuosena baigus dziovinti.

SUKIMO KRYPTIS (B):

Si funkcija leidzia automatiskai apvynioti pl auky sruoga apie Sepetj, kad galétuméte
suslSukuoti be pastanguy.

- Norédami Uungti sukimo funkcija, pastumkite reguliatoriy (B) norima sukimo kryptimi
(j kaire arba j desine).

- Sukuodamiesi laikykite paspaude mygtuka.

- Norédami sustabdyti sukimo funkcija, atleiskite mygtuka

PLAUKUY DZIOVINIMAS IR FORMAVIMAS VIENU METU (4, 5, 6) !

PRISIDEKIME PRIE APLINKOS APSAUGOS!
E (@ Jusy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti i pirmines Zaliavas arba

perdirbti.
2 Nuneskite ji i surinkimo punkta arba, jei jo néra, i centra, kuris yra igaliotas
[r— atlikti priezidra, kad aparatas baty perdirbtas.
Sias instrukcijas taip pat galima rasti ir masy svetainéje

www.rowenta.com.

Pirms izmantosanas uzmanigi izlasiet lietosanas instrukciju
un ari drosibas noradijumus.

1. APRAKSTS

- leslégsanas/izslégsanas poga, atruma un gaisa plismas temperatiras rezimi
B - Sukas rotacijas virziena izvélnes pogas
C - Uzglabasnas akis
D - Barosanas vads
E - Fikséta suka
F - Sukas aizsargs

2. DROSIBAS NORADIJUMI

« Jasu drosibai, $is aparats atbilst noteiktajam normam un noteikumiem (zemsprieguma di-
rektiva, elektromagnétiska saderiba, apkartéja vide ...).

« lzmantosanas laika aparata piederumi klist |oti karsti. Izvairieties no to saskares ar adu.
Parliecinieties, lai barosanas kabelis nekad neatrastos kontakta ar karstam aparata dalam.
- Parliecinieties, ka elektroinstalaciju spriegums atbilst jasu aparata parametriem.

- jebkura nepareiza pieslégsana var izraisit neatgriezeniskus bojajumus, kurus garantija nesedz.

Papildu aizsardzibai elektriskaja kédeé, kas
apgada vannas istabu, ieteicams uzstadit pa-
liekosas stravas ierici (RCD), kuras paliekosas
darbibas strava neparsniedz 30 mA. Paludziet
uzstaditaja padomu.

« lerices uzstadisana un izmantosana javeic saskana ar jusu valsti spéka esosajiem standartiem.

« BRIDINAJUMS: neizmantojiet 3o |er|C|
vannas, dusas, baseinu vai citu tvertnu, kas \=
satur udenl, tuvuma.

- 30 aparatu nav paredzéts izmantot personam (ieskaitot bérnus), kuru fiziskas, sensoras vai
garigas spéjas ir ierobezotas, vai personam, kuram trakst pieredzes vai zinasanu, iznemot
gadijumus, kad par vinu drosibu atbildiga persona ierices izmanto3anas laika 3is personas
uzrauga vai ir sniegusi informaciju par ierices izmantosanu. Pieskatiet bérnus un parlieci-
nieties, ka tie nespéléjas ar aparatu.

« Ja ierice tiek izmantota vannas istaba,
péc lietosanas atvienojiet to no stravas, jo idens
tuvums rada briesmas pat, ja ierice ir izslégta.

- So ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma un
cilvéki ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai
garigam spéjam, ka ari tad| kam trakst
pieredzes un zinasanu, ja vien vini darbojas
kadas citas, par vinu drogibu atbildigas personas
uzraudziba vai ir sanémusi noradijumus
attieciba uz to, ka So ierici drosi lietot, un apzinas
ar to saistitos riskus. Bérni ar So ierici nedrikst
spéléties, ka ari bez uzraudzibas veikt tas
tirisanu un apkopi.

- Ja baroSanas vads ir bojats, tas jaaizvieto
razotajam, garantijas apkalposanas servisam vai
personai ar lidzigu kvallfikaciju, lai izvairitos no
iesp&jamam briesmam.

- Neizmantojiet aparatu un sazinieties ar autorizéto servisu, ja jlsu ierice ir nokritusis zemé
un/vai ta darbojas ar trauc&jumiem.

« Aparats ir aprikots ar termiskas drosibas sistému. Parkarsanas gadijuma (kas notikusi,
pieméram, aizmugures rezga aizsérésanas dé|) sazinieties ar tehniskas apkopes centru.

« Aparats jaizslédz: pirms tirisanas un apkopes, nepareizas funkcionésanas gadijuma, tiklidz
Jis esat beidzis to lietot.

« Nelietojiet, ja bojats stravas vads.

« Nemérciet Gdeni vai ne lieciet zem tekosa Gdens pat tirisanas noltka.

« Neturiet to mitras rokas.

« Neturiet aiz korpusa, kas ir karsts, bet aiz roktura.

« Neatvienojiet no stravas, raujot aiz vada, bet gan velkot aiz kontaktdaksas

« Neizmantojiet elektrisko pagarinataju.

« Netiriet ierici ar abraziviem vai koroziviem lidzekliem.

« Nelietojiet to pie temperaturas, kas zemaka par 0°C un augstaka par 35°C.

GARANTUJA:

Sis aparats ir paredzéts lietoanai tikai majas apstaklos. To nedrikst izmantot profesionalos
nolGkos. Nepareizas izmantosanas gadijuma garantija klGst par nederigu un spéka neesosu.

3.1ZMANTOSANAS PADOMI
Lai iemacitos izmantot ierici, ir nepiecieSsama apmaciba (2-3 seansi).

SUKU AIZSARGAPVALKS:
- Lai saglabatu suku efektivitati, péc katras lietosanas obligati novietojiet tas aizsargiericé
(F).

TEMPERATURA / GAISA PLUSMAS ATRUMS (A):
UZMANIBU: auksta gaisa rezims paredzéts friziras nostiprinasanai zavésanas beigas.

ROTESANAS VIRZIENS (B):

Sifunkcija Jauj Jums automatiski aptit matu $kipsnas ap kemmi, lai veiktu matu ieveidosanu
bez piepales.

- Lai saktu kemmes rotésanos, nospiediet rotésanas pogu (B) vélama rotésanas virziena (pa
labi vai pa kreisi).

- Turiet rotésanas pogu matu ieveidosanas laika.

- Lai apturétu rotésanu, atlaidiet rotésanas pogu.

ZAVESANA UN FRIZURAS VEIDOSANA VIENLAICIGI (4, 5, 6) !

PIEDALISIMIES VIDES AIZSARDZIBA

(@ lerices razo$ana izmantoti vairaki materiali, kas ir lietojami atkartoti vai otrreiz
parstradajami.
|

< Nododiet ierici elektroieri¢u savak$anas punkta vai autorizéta servisa centra,
lai nodrosinatu tas parstradi.

Sis instrukcijas ir pieejamas ari misu majas lapa www.rowenta.com.

Nalezy przeczyta¢ uwaznie instrukcje obstugi oraz zalecenia
bezpieczenstwa przed pierwszym uzyciem.

1. OPIS OGOLNY

A - Przycisk start / stop, regulacja predkosci & temperatury przeptywu powietrza
B - Przetecznik kierunku obrotéw szczotki

C - Pierscien do zawieszania

D - Przewdd zasilania

E - Stafa szczotka

F - Pokrowiec na szczotke

2. ZALECENIA BEZPIECZENSTWA

- Dla Twojego bezpieczenstwa, urzadzenie to spetnia wymogi obowiazujacych norm
i przepisow (Dyrektywy Niskonapieciowe, przepisy z zakresu kompatybilnosci elektroma-
gnetycznej, normy srodowiskowe ... ).

W czasie uzywania urzadzenia, jego akcesoria bardzo sie nagrzewaja. Unikaj kontaktu ze
skora.

Dopilnuj, aby kabel zasilajacy nigdy nie dotykat nagrzanych czesci urzadzenia.

- Sprawdz, czy napiecie Twojej instalacji elektrycznej odpowiada napieciu urzadzenia.

« Kazde nieprawidtowe podlaczenie moze spowodowac nieodwracalne szkody, ktore nie
sg pokryte gwarancja.

Wskazane jest dodatkowe zabezpieczenie
instalacji elektrycznej w tazience za pomoca
wytacznika roznicowopragdowego o czutosci nie
wiekszej niz 30 mA. O doktadne wskazowki
nalezy zwrdcic sie do elektryka.

« Instalacja urzadzenia i jego uzycie muszg by¢ zgodne z normami obowigzujgcymi w Twoim
kraju.

. OSTRZEZENIE: nie nalezy uzywac
urzadzenia w poblizu wanny, prysznica, ba- Q
senu i innych zbiornikéw wodnych.

« Urzadzenie to nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym przez dzieci), ktérych
zdolnosci fizyczne, sensoryczne lub umystowe s3 ograniczone, ani przez osoby nie
posiadajace odpowiedniego doswiadczenia lub wiedzy, chyba Ze osoba odpowiedzialna
za ich bezpieczenstwo nadzoruje ich czynnosci zwigzane z uzywaniem urzadzenia lub
udzielila im wczesniej wskazéwek dotyczacych jego obstugi. Nalezy dopilnowa¢, aby dzieci
nie wykorzystywaty urzadzenia do zabawy.

- Jezeli korzystasz z urzadzenia w fazience, po
kazdym uzyciu pamietaj o odtaczeniu go od
zrodta zasilania. Ze wzgledu na bliskos¢ wody,
istnieje ryzyko porazenia pragdem, nawet jezeli
urzadzenie jest wytgczone.

» Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci
powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczo-
nych zdolnosciach fizycznych, czuciowych
i umystowych oraz osoby nieposiadajace
stosownego doswiadczenia lub  wiedzy
wytgcznie pod nadzorem albo po otrzymaniu
instrukcji dotyczacych bezpiecznego korzysta-
nia z urzadzenia. Dzieci nie powinny wykorzys-
tywac urzadzenia do zabawy. Czysz-czenia oraz
czynnosci konserwacyjne nie powinny by¢
przeprowadzane przez dzieci bez nadzoru
dorostych.

« W razie uszkodzenia przewodu zasilajgcego,
powinien on by¢ wymieniony u producenta,
w punkcie serwisowym lub przez osoby o
réwnowaznych kwalifikacjach, w celu unikniecia
zagrozenia.

« Nie uzywaj urzadzenia i skontaktuj sie z Autoryzowanym Punktem Serwisowym, gdy:

@

urzadzenie upadto lub nie funkcjonuje prawidtowo.

« Urzadzenie jest wyposazone w zabezpieczenie termiczne. W razie przegrzania (spowodo-
wanego, na przykfad, zabrudzeniem tylnej kratki) urzadzenie wytaczy sie automatycznie.
Zglos sie do centrum obslugi serwisowe;j.

« Urzadzenie powinno by¢ odtaczane od zrédta zasilania: przed myciem i konserwacja,
w przypadku nieprawidtowego dziatania, zaraz po zakonczeniu jego uzywania.

« Nie uzywaj urzadzenia jesli kabel jest uszkodzony

- Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani nie wktadaj go pod biezacg wode, nawet w celu
jego umycia.

« Nie trzymaj urzadzenia mokrymi rekoma.

- Nie trzymaj urzadzenia za goraca obudowe, ale za uchwyt.

« Aby wylaczy¢ urzadzenie z sieci, nie pociggaj za kabel, ale za wtyczke.

- Nie stosuj przedtuzaczy elektrycznych.

- Do mycia nie uzywaj produktéw szorujacych lub powodujacych korozje.

« Nie uzywaj w temperaturze ponizej 0°C i powyzej 35°C.

GWARANCJA:

Twoje urzadzenie przeznaczone jest wytgcznie do uzytku domowego. Nie moze by¢
stosowane do celdéw profesjonalnych. Gwarancja traci waznos¢ w przypadku niewtasciwego
uzytkowania urzadzenia.

3.ZALECENIA UZYTKOWANIA

Zazwyczaj potrzebne jest uzycie urzadzenia 2 lub 3 razy, zanim zacznie si¢ postugiwac
urzadzeniem perfekcyjnie.

ZABEZPIECZENIE SZCZOTEK:
- Aby zachowa¢ skutecznos¢ dziatania szczotek, nalezy je obowigzkowo umieszczaé w
ostonach (F), po kazdym uzyciu.

TEMPERATURA L PREDKOSC POWIETRZA (A):
UWAGA: pozycja,zimne powietrze” stuzy do utrwalania fryzury pod koniec suszenia.

KIERUNEK OBROTOW (B):

Funkcja umozliwia automatyczne nawijanie kosmyka wtoséw dookota szczotki, umozli-
wiajac tatwe szczotkowanie.

- Aby wiaczy¢ obroty, nalezy nacisna¢ przetacznik (B) w wybranym kierunku obrotow
(prawo lub lewo).

-Przytrzymac przycisk w czasie szczotkowania

-Aby zatrzymac obroty, nalezy zwolni¢ przycisk.

ROWNOCZESNE SUSZENIE | UKLADANIE (4, 5, 6).

BIERZMY CZYNNY UDZIAt W OCHRONIE SRODOWISKA.
K (® Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére moga by¢ poddane

ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi.
2 Wtym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbiorki. Nie nalezy

mm  9° umieszczac z innymi odpadami komunalnymi.

Instrukcja dostepna jest takze na stronie internetowej:
www.rowenta.com.

Prectéte si pozorné navod k pouziti a bezpe¢nostni instrukce pred tim,
nez pfistroj poprvé pouzijete.

1. OBECNY POPIS

A -Tlacitko zapnout / vypnout, nastaveni rychlosti a teploty proudu vzduchu
B - Voli¢ sméru otaceni kartace

C - Zavésné poutko

D - Privodni $ndra

E - Pfipevnény kartac

F - Kryt kartace

2. BEZPECNOSTNIi RADY

« V zéjmu vasi bezpecnosti je tento pfistroj ve shodé s pouzitelnymi normami a predpisy
(smérnice o nizkém napéti, elektromagnetické kompatibilité, Zivotnim prostredi...).

« Béhem pouzivéni je prislusenstvi pfistroje velice horké. Vyvaruijte se jeho styku s pokozkou.
Dbejte, aby se elektrické napajeni a siidra nikdy nedotykaly horkych casti pfistroje.

- Pfesvédcte se, zda napéti ve vasi elektrické zasuvce odpovida napéti vaseho pfistroje.

« Pti jakémkoli chybném pfipojeni k siti mize dojit k nevratnému poskozeni pfistroje,
na které se nevztahuje zaruka.

« V zijmu ochrany dale doporucujeme
instalovat do elektrického obvodu k napajeni
koupelny zafizeni pro zbytkovy proud s nomi-
nalnim zbytkovym provoznim proudem nizsim
nez 30 mA. Instalaci konzultujte s elektroinsta-
latérem.

- Instalace vaseho pristroje musi spliovat podminky norem platnych ve vasi zemi.

-VYSTRAHA: NepouZivejte tento spotreblc
v blizkosti van, sprch, umyvadel nebo &

jinych nadob s vodou.

«Tento pfistroj neni urcen k tomu, aby ho pouzivaly osoby (v¢etné déti) jejichz fyzické, smys-
lové nebo dusevni schopnosti jsou snizené, nebo osoby bez patfi¢nych zkusenosti nebo
znalosti, pokud na né nedohliZi osoba odpovédna za jejich bezpecnost. Na déti je treba
dohlizet, aby si s pfistrojem nehraly.

» Pouzivate-li spotfebic v koupelné, po pouziti
jej neprodlené vypojte ze zasuvky, protoze
blizkost vody predstavuje nebezpeciiv pripade,
Ze je spotiebic vypnuty.

- Tento spotfebi¢ smi byt pouzivan détmi ve

véku od 8 let, stejné jako osobami se snizenymi
fyzickymi, smyslovym| nebo dusevnimi schop-
nostmi nebo bez zkusenosti a znalosti, pokud
jsou pod dohledem nebo byly instruovany o
bezpecneém pouziti spotiebice a chapou rizika,
k nimz muGze dojit. Déti si se spotreblcem
nesméji hrat. Clstenl a uzivatelskou udrzbu
nesmi provadét déti bez dozoru.
- V pfipadé, ze je napajeci Silira poskozeng,
nechte ji z bezpe¢nostnich divodd vymeénit u
vyrobce, v autorizované zarucni a pozarucni
opravné, pfipadné opravu svéite osobé s
odpovidajici kvalifikaci.

« Pristroj nepouzivejte a obratte se na autorizované servisni stredisko, pokud:

- pfistroj spadl na zem

- pfistroj fadné nefunguje

- Tento piistroj je vybaven tepelnou pojistkou. V pfipadé piehfati (zplsobeného napt.
zanesenim vystupové miizky) se pfistroj automaticky vypne: obratte se na autorizovanou
zarucni a pozérucni opravnu.

« Pristroj musi byt odpojen:

- pred jeho cisténim a udrzbou,

- v piipadé jeho nespravného fungovani,

- a jakmile jste jej prestali pouzlvat.

« Pfistroj nepouzivejte, je-li poskozeny elektricky napajeci kabel

« Pristroj neponofujte do vody (ani pfi jeho cisténi)

« Pfistroj nedrzte vihkyma rukama.

« Pristroj drzte pouze za rukojet, télo pfistroje muze byt horké.

- Pfi odpojovani ze sité netahejte za pfivodni $ndru, ale za zastrcku

« Nepouzivejte elektricky prodluzovaci kabel.

- K ¢isténi nepouzivejte brusné prostiedky nebo prostiedky, které mohou zpUsobit korozi.
« Pristroj nepouzivejte pfi teplotach nizsich nez 0°C a vyssich nez 35°C.

ZARUKA:

Tento pfistroj je uréen vyhradné pro pouZziti v domacnosti. Pfistroj neni uréen k pouzivani
v komer¢nich provozech. V pfipadé nespravného pouziti pfistroje zanikd zaruka.

3. RADY OHLEDNE POUZIVANI
Je normélni, Ze budete tento pfistroj bezchybné ovladat po 2 az 3 pokusech.

OCHRANNY KRYT PRO OBA KARTACE:
- Kartéce ukladejte do ochranného krytu (F) po kazdém pouziti.

TEPLOTA / RYCHLOSTIVZDUCHU (A):
POZOR: poloha studeného vzduchu slouzi k zafixovani Gicesu na konci suseni.

SMER OTACENI (B):

Tato funkce vdm umoznuje natocit automaticky pramen vlasti na kartac tak, abyste mohli
provadét vycesavani bez namahy.

- Pro spusténi otaceni stisknéte voli¢ (B) v pozadovaném sméru otaceni (vpravo nebo vlevo).
- Béhem vycesavani drzte volic stisknuty

- Uvolnéte stisk, chcete-li otaceni zastavit.

SOUCASNE SUSENI A TVAROVANI (4, 5, 6)

5. PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI!
K @ Vas pfistroj obsahuje ¢etné materialy, které Ize zhodnocovat nebo recyklovat.
|

2 Svérte jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu stredisku,
kde s nim bude nalozeno odpovidajicim zptusobem.

Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na nasich strankach
www.rowenta.com

&

1. OBECNY POPIS

A -Tlacidlo Zapnut/Vypnut, rychlostné a teplotné polohy pre prud vzduchu
B - Voli¢ regulécie rychlosti otacania kief

C - Zéavesny kruzok

D - Privodna $nura

E - Pevnd kefa

F - Kryt na kefu

Precitajte si pozorne navod na pouzitie pred tym,
nez pristroj prvykrat pouZzijete.

2. BEZPECNOSTNE POKYNY

« Aby bola zabezpecend vasa bezpecnost, tento pristroj zodpoveda platnym normam a
predpisom (smerniciam o nizkom napati, o elektromagnetickej kompatibilite, o Zivotnom
prostredi...)

« Pri pouzivani sa prislusenstvo pristroja veltni zohrieva. Dbajte na to, aby sa nedostalo do
kontaktu s pokozkou. Ubezpecte sa, aby sa napdjaci kabel nikdy nedotyka teplych casti
pristroja.

- Skontrolujte, ¢i napétie vasej elektrickej instalacie zodpoveda napétiu vasho pristroja.

« Akékolvek nespravne zapojenie moze spdsobit nendvratné skody, na ktoré sa zaruka
nevztahuje.

» Ako dodatocnu ochranu vam odporucame
mstalovat do elektrickej siete napdjajucej
kupelfiu zvyskové pradové zariadenie (RCD),
ktoré znizuje zvyskovy prevadzkovy prud na
maximalne 30 mA. Poziadajte o radu svojho
elektrikara.

- Intalacia pristroja a jeho pouzivanie musia byt v stlade s normami platnymi vo vasom state.

« VAROVANIE: nepouzivajte toto zariadenie %
v blizkosti vani, spfch, umyvadiel ¢i inych @‘
nadob obsahujucich vodu.

«Tento pristroj nesmu pouzivat osoby {vratane deti), ktoré maju znizenu fyzicku, senzoricku
alebo mentalnu schopnost, alebo osoby, ktoré nemaju na to skusenosti alebo vedomosti,
okrem pripadov, ked" im pri tom poméha osoba zodpovednd za ich bezpecnost, dozor
alebo osoba, ktord ich vopred pouci o pouzivani tohto pristroja. Je vhodné dohliadat na
deti, aby ste si boli isti, Ze sa s tymto pristrojom nehraju.

- Ked'zariadenie pouzivate v kupelni, po pouziti
ho odpojte z elektrickej siete, kedze blizkost
vody predstavuje riziko aj vtedy, ked'je zariade-
nie vypnuté s tymto pristrojom nehraju.

- Toto zariadenie moze byt pouzivané detmi od
veku 8 rokov a osobami so znizenymi fyzickymi,

myslovymi alebo mentalnymi schopnostami,
aIe 0 osobami s nedostatkom skusenosti a
vedomosti, ak su pod dohladom alebo boIi
oboznamené s bezpecnym pouzitim tohto
zariadenia a rozumeju moznym rizikam. Deti si
so spotrebicom nesmu hrat. Cistenie a
pouzivatelsku udrzbu nesmu vykonavat deti
bez dozoru.

- Ak je napajaci kabel poskodeny, je potrebné,
aby ho vymenil vyrobca, jeho zakaznicky servis
alebo osoby s podobnou kvalifikaciou, aby sa
predislo nebezpecenstvu.

« Pristroj nepouzivajte a obratte sa na autorizované servisné stredisko, ak : pristroj spadol,
ak normalne nefunguje.

« Tento pristroj je vybaveny tepelnym bezpec¢nostnym systémom.V pripade prehriatie (sp6-
sobeného, napriklad znecistenim zadnej mriezky) sa pristroj automaticky vypne: obrétte
sa na zékaznicky servis.

« Pristroj je potrebné odpojit z elektrickej siete: pred Cistenim a Udrzbou, v pripade, Ze dojde
k prevadzkovym porucham a ked' ste ho prestali pouzivat.

« Pristroj nepouzivajte, ak je poskodeny napdjaci kabel.

« Neponarajte ho do vody, ani ak by ste ho chceli ocistit.

+ Nechytajte ho vihkymi rukami.

« Pristroj nechytajte za teplu cast, ale za rukovat.

- Pri odpajani z elektrickej siete netahajte za napajaci kabel, ale za zastrcku.

« Nepouzivajte elektricku predlzovaciu $nuru.

« Necistite ho drsnymi ani koréznymi prostriedkami.

+ Nepouzivajte ho v pripade, Ze teplota v interiéri klesla pod 0°C alebo vystupila nad 35°C.

ZARUKA:

Tento pristroj je ureny na bezné doméce pouzitie.
Nemoze sa pouzivat na profesionalne ucely.
V pripade, Ze sa pristroj nespravne pouzivat, zaruka straca platnost.

3. RADY TYKAJUCE SA POUZIVANIA
Je normélne, ze tento vyrobok budete bezchybne ovladat az po 2-3 pouzitiach.

OCHRANA KIEF:

- Aby si kefy zachovali svoju Gcinnost, vracajte ich zasadne vzdy do puzdra (F) po kazdom
pouziti.

RYCHLOSTI OTACANIA (A):

UPOZORNENIE: poloha,studeny vzduch” sluzi na zafixovanie Gcesu po vysuseni vlasov.

SMER OTACANIA (B):

Této funkcia Vam umoznuje nakrutit automaticky pramen vlasov na kefu tak, aby ste mohli
vykonévat vycesavanie bez ndmahy.

- Pre spustenie otacania stlacte voli¢ (B) v pozadovanom smere otacania (vpravo alebo
vlavo).

-Pocas vyceséavania drzte volic¢ stlaceny.

- uvolnite stlacenie, ak chcete otacanie zastavit.

SUCASNE SUSENIE A TVAROVANIE! (4, 5, 6)

PRISPEJME K OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA!
E@ Tento pristroj obsahuje vela zhodnotitelnych alebo recyklovatelnych

materidlov.
< Odovzdajte ho na zberné miesto, alebo ak takéto miesto chyba, tak
autorizovanému servisnému stredisku, ktoré zabezpedi jeho likvidaciu.

Tieto instrukcie s dostupné aj na nasich webstrankach
www.rowenta.com.

Hasznalat el6tt olvassa el figyelmesen a hasznalati
utmutatot és a biztonsagi elirasokat.

[y

1. ALTALANOS LEIiRAS

- Indito/leallitd gomb, sebességfokozatok & az aramld levegé hémérséklete
B - Kefeforgas iranyvalasztoja
C - Akaszté gydri
D - Tapkabel
E - Rogzitett kefe
F - Kefetarto tok

2. BIZTONSAGI TANACSOK

« Az On biztonsaga érdekében ez a késziilék megfelel a hatélyos szabvanyoknak és szaba-
lyozasoknak (kisfeszliltségre, elektromagneses kompatibilitasra, kornyezetvédelemre stb.
vonatkoz¢ irdnyelvek).

+ Hasznalat soran a késztilék tartozékai felforrosodnak. Kertilje a bérrel vald érintkezést. Min-
dig bizonyosodjon meg arrdl, hogy a tdpkabel nem érintkezik a késziilék meleg részeivel.
- Ellendrizze, hogy elektromos haldzatanak fesziiltsége megegyezik a készlék tapfeszilt-
ségével.

+ Minden csatlakoztatasi hiba javithatatlan karokat okozhat, amelyeket a garancia nem fed.

- A fokozott biztonsa? érdekében javasoljuk,
hogy szereltessen be flird6szobdjaba 30 mA-t
meg nem haladé RCD aramkort. Tovabb| infor-
macioért forduljon szerel6hoz.

- Ugyanakkor a késziilék beszerelése és hasznalata eleget kell tegyen az orszagaban hata-
lyos szabvanyoknak.

 FIGYELEM: ne hasznadlja a keszuleket

furdokad zuhanyzdok, mosdok és egyéb, \=
vizet tartalmazé edények kozelében!
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+Tilos a késziilék hasznalata olyan személyeknek (beleértve a gyerekeket is), akiknek fizikai,
érzékelési

vagy szellemi képességeik korlatozottak, valamint olyan személyeknek, akik nem rendel-
keznek a készulék hasznalatara vonatkozo gyakorlattal vagy ismeretekkel. Kivételt képeznek
azok a személyek,

akire egy, a bitonsagukért felelés személy feltigyel, vagy akikkel ez a személy el6zetesen
ismertette a késziilék hasznalatara vonatkozé utasitdsokat. A gyerekek ne jatsszanak a
ké-sztilékkel.

- Ha a késziiléket flirdészobaban hasznalja,
hasznalat utan hdzza ki, mivel a viz kdzelsége
még akkor is veszélyt jelent, ha a késziilék ki van
kapcsolva.

« A készlléket 8 év feletti gyermekek és
csokkentett fizikai, érzékszervi vagy mentalis
képességekkel rendelkez, illetve gyakorlat és
tudas nélkili személyek csak feliigyelet mellett,
illetve akkor hasznalhatjdk, ha dtmutatast
kaptak a készllék biztonsagos hasznalatarol és
megismerték a velik jaré veszélyeket. A gyere-
kek soha ne jatssznak a késziilékkel A gyerekek
feligyelet nélkil soha ne végezzenek tisztitast
vagy karbantartast a készuléken!

- Abban az esetben, ha a tapkabel megsérdil,
ezt a gyartonak, az ligyfélszolgalat alkalmazott-
janak, vagy egy hasonlo képzettségu szakem-
bernek keh/ kicserélnie, a balesetek elkertilése
érdekében.

« A kovetkez6 esetekben ne hasznalja a készuléket, és vegye fel a kapcsolatot egy hivatalos
szervizkozponttal: ha a késziilék leesett és hibdsan mikodik.

+ A késziilék hévédelmi rendszerrel van ellatva. Tulmelegedés esetén (példaul a hatso
racs elduguldsa kovetkeztében) a késziilék automatikusan kikapcsol: forduljon a szerviz-
kézponthoz.

« Huzza ki a készilék csatlakozédugaszat a kdvetkezd esetekben: tisztitas és karbantartas
el6tt, mékodési rendellenesség esetén, amint befejezte hasznalatat

+ Ne hasznalja a késziiléket, ha a tdpkabel megsériilt.

+ Ne meritse vizbe és ne tartsa viz ald, még tisztits esetén sem.

+ Ne fogja meg nedves kézzel.

+Ne a boritasanal (amely felmelegedhet), hanem a fogantyujanal fogva nyuljon a késziilékhez.
- Aramtalanitaskor ne a kdbelnél fogva, hanem a dugasznél fogva htizza ki a késziiléket.

+ Ne hasznaljon elektromos hosszabbitot.

« Ne tisztitsa surolé vagy mar6 hatasu termékekkel.

+ Ne hasznalja 0°C alatti vagy 35°C feletti hémérsékleteken.

GARANCIA:

A készlilék kizardlag otthoni hasznélatra alkalmas. Nem hasznalhato professzionalis célokra.
A garancia érvényét veszti nem megfelel$ hasznalat esetén.

3. HASZNALATI TANACSOK
Egy kis id6 (2-3 alkalom) sziikséges ahhoz, hogy tokéletesen elsajatitsa az alkalmazasat.

KEFE VEDOK:
- A kefék hatékonysdganak megérzése végett tegye minden egyes hasznélat utan feltétle-
nil vissza 6ket a védéjiikbe (F).

HOMERSEKLET/A LEGARAM SEBESSEGE (A):
FIGYELEM: a hideg levegd allas a frizuranak a szaritas végén torténd rogzitésére szolgal.

FORGASIRANY (B):

Ez a funkcio lehetdvé teszi a hajtincs automatikus felcsavarasat a kefére, hogy a hajformazast
a legkisebb faradsag nélkil elvégezhesse.

- A forgas beinditasdhoz nyomja a (B) gombot a kivant forgasiranyba (jobbra vagy balra).
-A beszérités alatt tartsa lenyomva.

-A forgas ledllitdsahoz engedje el a gombot.

EGYIDEJU SZARITAS ES HAJFORMAZAS (4, 5, 6).

VEGYUNK RESZT A KORNYEZETVEDELEMBEN!
E@ A2 On késziiléke szamos értékesithetd vagy djrahasznosithatéd anyagot

tartalmaz.
D A megfeleld kezelés végett, késziilékét adja le egy gy(ijtdhelyen vagy, ennek
. hidnyaban, egy hivatalos szervizkézpontban.

Ezen Utmutatasok weboldalunkon is elérhetok: www.rowenta.com.

Mpean ynotpeba npoyeTteTe BHUMETETHO MHCTPYKLMATa 3a non3BaHe,
KaKTo 1 yka3aHuATa 3a 6e3onacHocr.

1. ONMNCAHUE

A - BbyTOH cTapT/cTON, NONOXEHNA 3a CKOPOCT & TeMnepaTypa Ha Bb3AyLWHWA NOTOK
B - ByTOH 3a perynupaHe CKOpOCTTa Ha BbPTeHe Ha YeTKuTe

C - Xanka 3a okauBaHe

D - 3axpaHBaLy kaben

E - HenoaBmHa ueTka

F - MpepnasnTen Ha yeTkaTa

2. NPENMOPBKU 3p BE3OMACHOCT

+ 3a BawaTa 6e30MacHOCT TO3M ype[ CbOTBETCTBA Ha CTaHAapTMTe 1 Ha felicTBallaTta
HopMmaTiBHa ypenba (HuckoBonroBa AumpekTuBa, [vpekTriBa 3a eneKTpoMarHuTHa
CbBMECTUMOCT, [InpeKkTnBa 3a ona3BaHe Ha OKOMHaTa cpefja 1 fp.).

- MpurcTaBKMTe Ha ypefa ce HarpsABaT CUHO MO Bpeme Ha paboTa. M36arsaiTe KOHTaKT C
KoxaTa. YBepeTe ce, Ue 3axpaHBaLMAT Kaben He ce onMpa A0 ropeLymTe YacTu Ha ypena.
+ MpoBepeTe fanu 3axpaHBaHETO Ha ypefa OTrOBOPA Ha efeKTpuyeckata Bi Mpexa.
HenpasunHoTo 3axpaHBaHe MOXe fia MPWYMHW HeobpaTMK MOBPeAU, KOUTO He ce
MOKPMBAT OT rapaHumATa.

« 33 JONbAHMTENHA 3alLKTa, MOHTMPAHETO HA
YCTPOWCTBO 3a AndepeHumanta 3awmTa (YI3),
KOeTO MMa HOMWHANeH OCTaTbyeH TOK,
HeHaaBuwaBgaly 30 mA, ce npenopbyBa Npu
eNekTpo3axpaHBaHe Ha 6aHATa. OHCyNTUpanTe
ce TeXHUK.

» W HcTanmpaHero Ha ypena n n3non3BaHeTo My Tpﬂ6Ba [la OTroBapAT Ha AeicTBawuTe
CTaHOapPTV BbB BalllaTa AbpKaBa.

« MPEOYNPEXOEHUE: He wn3non3Bante
TO3M ypep 6nM30 [0 BaHW, ,qymose,
GaceiHN UNn apyru CbAoBe, CbAbpXKalLK
BOJa.

- YpenbT He e npefBuaeH Aa 6bae M3Non3BaH oT uua (BKIYNTENIHO OT Aeual, Ynumro
br3nYecKn, CETUBHU UM YMCTBEHN CMOCOBGHOCTI Ca OrpaHMyYeHu, Uau nuua 6e3 onut u
3HaHMA OCBEH ako OTFOBOPHO 3a TAXHaTa 6Ge3onacHOCT nvue Habnwopasa v faBa
npenBapuUTeNTHM YKa3aHnsa OTHOCHO Non3BaHero Ha ypefa. HarnexpaanTe feuata, 3a fja ce
yBEpWTE, Ue He UrpasT C ypesa.

- Korato ypepbT ce n3non3Ba B 6aHs, U3knovete
ro OT KOHTAKTa Ha eNeKkTpuyeckaTa Mpexa cnep
ynotpeba, Tbl Kato 6OAM30CTTa C BOAA
npeacTaBnABa pUCK, 4OPU aKo CaMUAT ypep e
U3KJTIOYEH OT ByTOHa.

- To3u ypen MoXe fia ce 13nosi3Ba OT Jeua Hag 8
FOAVMHN W NMua C OrpaHMYeHn Gu3nYecku,
CETVBHM WA YMCTBEHM CMOCOOHOCTY, MM N1LA
6e3 onuT 1 3HaHWA, aKo ca MOCTaBEHWU Moj,
HabniogeHne nnn 6bAAT MHCTPYKTUPAHM 3a
be3onacHata My ynoTpeba, u pa3bupat
onacHocTuTe. C ypefa He TpAabBa Aa v UrpasTt
pgeua. [la He ce M3BbpWBA MNOYNCTBAHE W
NoAApPbXKKa OT Aela, 0CTaBeHn 6e3 Haa3op.

« AKO 3axpaHBaLWMAT Kaben e noBpeneH, 3a4a
n3berHete BCAKAKBU PUCKOBe, TON TpAbBaaa
Obfie CMEHEH OT NPOV3BOANTENSA, OT CEPBM3a 33
rapaHUMOHHO 00CNyXBaHe MAM OT NiMua CbC
CXOfHa KBanudukauua.

« He n3nonsgaiite ypefa 1 ce cBbpxkeTe C 0A06PEH CEPBI3EH LIEHTBP, B CllyUail Ye ypeasT
€ nagan uam He paboty HOPMaJHO.

« YpegbT nputexasa cucTeMa 3a 3awuTa OT nperpsBaHe. B cnyuvail Ha mperpssaHe,
AB/KALLO Ce HanprMep Ha 3aMbpCsABaHe Ha 3afHaTa peleTka, ypeabT aBroMaTuyHoO ce
U3KNI0UBA: O6bPHETE Ce KbM CEPBM3 3a rapaHLMOHHO 06C/TyBaHe.

« YpepnT TpAbBa Aa 6bAe M3KMOUeH OT 3axpaHBaHero: Npefu NoYnCTBaHe 1 BCAKAKBU
nonpaBKu/noaApbKKa, NPy HenpasuiHa paboTa, BefHara criefj Kato NpuKiounTe paboTa
C Hero.

» He n3non3gaiite ypesa, ako kabenst e nospeaeH

« He noTansiite 1 He MuiiTe C BoAa AOPY NPV MOYUCTBAHE.

+ He xBalLaiiTe ¢ MOKpH pbLie.

+ He xBaLualite 3a Koprnyca, KOITO ce HarpsABa, a 3a ApbxKaTa.

« He gbpnaitte 3axpaHBalyus Kaben, a LWencena, 3a Aa ro 13KoumuTe oT Mpexara.

« He n3nonsgarite ygbmxunTen.

« He n3nonsBarite abpasnBHM 1N KOPO3MBHY NMpenapaTyi 3a MoYnCTBaHe.

+ He nsnonsgaiite npu Temnepartypa no-Hucka ot 0°C n no-smcoka ot 35°C.

FAPAHLINA:

To3n ypes e npefHa3HaueH camo 3a AamallHa ynoTpeba. He e npepHasHauyeH 3a
npodecroHanHy yenu. fapaHyusTta ce 06e3cunBa Npuw HenpaswiHa ynotpeoda.

3.CbBETU 31 NOJI3BAHE

O61KHOBEHO e Heo6XoANMO U3BeCTHO Bpeme (2 fo 3 NbTM), Npean Aa oenageete
Hanb/HO 60paBeHeTo C Hero.

NPEANA3BAHE Hp YETKUTE:
-3a pa 3anasute edUKaCHOCTTa Ha YeTKMTE, NpMOUpanTe rm 3afbIIKUTENHO B NpeanasHuTe
npucnocobnenns (F) cnep BCAKO nonssaHe.

TEMIMEPATYPA / CUJTA HA Bb3YLLUHATA CTPYA (A):
BHUMAHME: nosuumaTa CbC CTyAeH Bb3fyx CyXu 3a GUKCMpaHe Ha KocaTa cnep
n3cyliaBaHe.

MOCOKA HA BbPTEHE (B):

Ta3u ¢pyHKLMA NO3BONABA aBTOMATUYHOTOHABVIBAHE Ha K/uyp KOCa OKOJIO YerkaTa 3a JIeCHO
odopmMsHe Ha npuyeckaTa.

- 3a pa BKnouuTe GyHKUMATA BbpTEHE, HaTUCHeTe cenekTopa (B) B xenaHaTa Nocoka Ha
BbpTeHe (HanABo UM HagACHO)

- 3appbKTe cenekTopa HaTUCHAT Mo BpemMe Ha 0popMAHE Ha npuyeckaTa

- 3a fja cnpeTe BbpTEHETO OTNyCHeTe GyToHa.

EAHOBPEMEHHO CYLLEHE U OOOPMAHE (4, 5, 6) !

AA YYACTBAME B ONMA3BAHETO HA OKOJIHATA CPEJA!
E (D Ypenwt e u3paboTeH OT pasNnyHM MaTepuany, KOUTo MoraT Aa ce npeaajar Ha

BTOPWYHMW CYpPOBUHM WM Aa Ce PeLnKupar.
2 Mpepaiite ro B cneuyaneH LEHTbP UMK, ako HAMA TaKbB, B 0B00OPEH cepBu3,
2P 6bae npepaboTeH.

Te3u MHCTPYKLUMK MoraT Aa 6bAaT HamepeHU CbLLO U Ha HalKA yebcaliT

www.rowenta.com

Tainte de folosire, dtiti cu atentie atat modul de utilizare
cat si recomandarile de securitate.

1. PREZENTARE GENERALA

A - Buton pornire/oprire, pozitii pentru vitezd si temperatura debitului de aer
B - Selector sens de rotatie perii

C-Inel de agatare

D - Cablu de alimentare

E - Perie fixa

F - Tnvelis perie

2. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

« Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat este conform normelor si reglementarilor
aplicabile (directivele privind echipamentele de joasa tensiune, compatibilitatea electro-
magneticd, mediul inconjurator, etc.).

« Accesoriile aparatului se incalzesc foarte tare in timpul utilizarii. Evitati contactul cu pielea.
Cablul de alimentare nu trebuie sa intre in contact cu partile calde ale aparatului.

« Verificati ca tensiunea instalatiei dumneavoastra electrice sa corespundd cu cea a
aparatului dumneavoastra.

« Conectarea la o tensiune necorespunzatoare poate provoca daune permanente care nu
sunt acoperite prin garantie.

« Pentru protectie suplimentara, se recomanda
instalarea in cadrul circuitului electric care
alimenteaza baia a unui dispozitiv de curent
rezidual (DCR) in cazul in care curentul rezidual
nominal este de maxim 30 mA. Consultati un
electrician.

- Instalarea aparatului si utilizarea sa trebuie sa fie, totusi, conforme normelor in vigoare din
tara dumneavoastra.

« AVERTISMENT: nu utilizati acest aparat %
langa bai, dusuri, chiuvete sau alte reci- @‘
piente care contin apa.

« Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de persoane (inclusiv copii) cu capacitati
fizice, senzoriale sau mintale diminuate sau de persoane fara experientd sau cunostinte pri-
vind utilizarea unor aparate asemanatoare. Exceptie constituie cazul in care aceste persoane
sunt supravegheate de o persoand responsabila de siguranta lor sau au beneficiat din partea
persoanei respective de instructiuni prealabile referitoare la utilizarea aparatului. Este re-
comandatd supravegherea copiilor, pentru a va asigura cd acestia nu se joaca cu aparatul.

« Daca folositi aparatul in baie, scoateti-l din priza
dupa utilizare, deoarece aproprierea apei repre-
zinta un pericol chiar si atunci cand aparatul este
oprit...

« Acest aparat poate fi folosit de copiii peste 8 ani
si de persoanele cu dizabilitati fizice, senzoriale
sau mintale sau fdara experienta in utilizare
numai sub supraveghere sau daca au fost ins-
truiti in folosirea aparatului in siguranta si daca
inteleg riscurile implicate. Nu lasati copiii sa se
joace cu aparatul. Nu permiteti copiilor sa reali-
zeze curatarea sau intretinerea aparatului nesu-
pravegheati.

« Daca cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie sa fie inlocuit de fabricant, de
serviciul post-vanzare al acestuia sau de catre
persoane cu o calificare similara pentru evitarea
unui pericol.

« Nu utilizati aparatul dumneavoastra si contactati un centru de service autorizat daca:
aparatul dumneavoastra a cazut, dacd acesta nu functioneaza normal.

- Aparatul este echipat cu un sistem de siguranta termica. In caz de supraincalzire (datoratd
de exemplu infundarii grilajului din spatele aparatului), aparatul se va opri automat:
contactati serviciul ost-vanzare.

« Aparatul trebuie scos din priza: inainte operatiunile de curatare si intretinere, in caz da
functionare anormalg, imediat dupa ce ati terminat utilizarea acestuia.

« Nu utilizat! aparatul in cazul in care cablul este deteriorat

« Nu scufundati aparatul in apa si nu-l treceti sub apa nici macar pentru curatare.

« Nu tineti aparatul cu mainile ude.

« Pentru a scoate aparatul din priza, nu trageti de cablul de alimentare, trageti de stecher.
« Nu utilizati un prelungitor electric.

« Nu curatati aparatul folosind produse abrazive sau corozive.

« Nu utilizati aparatul la o temperatura sub 0°C si peste 35°C.

GARANTIE:

Aparatul dumneavoastra este destinat exclusiv unei utilizari domestice. Aparatul nu poate
fi utilizat in scopuri profesionale. Garantia devine nula si isi pierde valabilitatea in cazul unei
utilizari incorecte.

3. RECOMANDARI PRIVIND UTILIZAREA

n mod normal est necesar un timp de acomodare (2 - 3 sedinte) inainte de o stapani
la perfectiune utilizarea acestuia.

PROTECTIA PERIILOR:
- Pentru a pastra eficacitatea periilor, dupa fiecare utilizare, reasezati-le neaparat in
protectiile lor (F).

TEMPERATURA / TREPTELE DE VITEZA ALE AERULUI (A):
ATENTIE: pozitia pentru aer rece serveste la fixarea coafurii la finalul uscarii.

SENSUL DE ROTATIE (B):

Aceasta functie va permite infasurarea automata a suvitei de par in jurul periei, pentru o
coafare fard efort.

- Pentru a pune in functiune peria, actionati selectorul (B) in sensul dorit (dreapta sau stanga)
- Mentineti presiunea in timpul perierii

- Pentru a opri rotirea periei, eliberati selectorul (B).

USCARE $I COAFARE SIMULTANE (4, 5, 6) !

SA PARTICIPAM LA PROTECTIA MEDIULUI!
E@ Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale valorificabile sau

reciclabile.
< Predati-l la un punct de colectare sau, in lipsa acestuia, la un centru de service
outorlzat pentru a fi procesat in mod corespunzitor.

Instructiunile sunt disponibile si pe website-ul nostru

www.rowenta.com.
SL Pred vsako uporabo pazljivo preberite navodila
za uporabo ter varnostne nasvete.

1. SPLOSNI OPIS

A - Gumb za vklop/izklop, nastavitev hitrosti in temperature zra¢nega toka
B - Selektor smeri vrtenje krta¢

C - Obrocek za obesanje

D - Napajalni elektri¢ni kabel

E - Fiksna krtaca

F - Pokrov krtace

2.VARNOSTNI NASVETI

- Za zagotavljanje vase varnosti ta naprava ustreza veljavnim standardom in predpisom
(direktive za nizko napetost, elektromagnetno zdruzljivost, okolje ... ).

+ Med uporabo se pribor naprave zelo segreje. Izogibajte se stiku s kozo. Pazite, da napajalni
kabel nikoli ne pride v stik z vroc¢imi deli naprave.

- Preverite ali napajalna napetost vase elektricne napeljave ustreza napetosti naprave.

« Napacna prikljucitev na omrezje lahko povzroci nepopravljiva skodo, ki ni vkljucena v
garancijo.

- V elektricnem tokokrogu kopalnice, katerega
delovni diferencni tok ne presega 30 mA,
za dodatno varstvo priporocamo vgradnjo
naprave na diferenc¢ni tok (RCD). Za nasvet
vprasajte monterja.

« Instalacija naprave in njena uporaba morata biti v skladu z veljavnimi standardi v vasi
drzavi.

« OPOZORILO: ne uporabljajte te naprave v %
blizini kopalnih kadi, prh, umivalnikov in @‘
ostalih posod, ki vsebujejo vodo.

« Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (kamor so vkljuceni tudi otroci) z
zmanjsanimi fizi¢nimi, ¢utilnimi ali dusevnimi sposobnostmi, ali oseb, ki nimajo izkusenj z
napravo, oziroma je ne poznajo, razen ¢e oseba, ki odgovarja za njihovo varnost, poskrbi
za nadzor ali za predhodno usposabljanje o uporabi naprave. Poskrbeti je treba za nadzor
otrok in prepreciti, da se igrajo z napravo.

- Kadar napravo uporabljate v kopalnici, jo po
uporabi izkljucite, saj blizina vode predstavlja
nevarnost tudi, kadar je naprava izkljucena.

- Napravo lahko uporabljajo otroci stari 8 let ali
vec in osebe zzmanjsanimi fizicnimi, senzornimi
ali umskimi sposobnostmi ali brez izkusenj in
znanja, Ce so pod nadzorom ali delezni navodil
Vv zvezi z varno uporabo naprave in razumejo
mozne nevarnosti. Otroci se z napravo ne smejo
igrati. Pri CiSCenju in vzdrzevanju otroci brez
nadzora ne smejo biti prisotni.

- Ce je napajalni kabel naprave poskodovan,
ga mora zaradi nevarnosti elektricnega udara
zamenijati proizvajalec, njegov pooblaseeni
servis ali ustrezno usposobljena oseba.

+ Ne uporabljajte naprave in se obrnite na pooblascen servisni center:

- v primeru padca naprave na tla.

- ¢e ne deluje pravilno.

- Naprava je opremljena s sistemom toplotne zascite. V primeru pregretja (zaradi zamasitve
zadnje reSetke) se naprava avtomatsko zaustavi: obrnite se na pooblasceni servis.

« Napravo morate izkljuciti z omreznega napajanja:pred ciS¢enjem in vzdrzevanjem,
v primeru nepravilnega delovanja, takoj po prenehanju uporabe.

« Ne uporabljajte naprave, ce je kabel poskodovan.

+ Ne potapljajte je v vodo in ne postavljajte pod pipo, niti pri ¢is¢enju.

« Ne drzite je z vlaznimi rokami.

« Ne drzite je za ohisje, ki je vroce, ampak za rocaj.

« Ne izkljucita je tako, da povlecete za kabel, ampak izvlecite vtikac.

« Na uporabljajte elektricnega podaljska.

« Ne cistite je z grobimi ali korozivnimi sredstvi.

« Ne uporabljajte je pri temperaturi, ki je nizja od 0°Cin visja od 35°C.

GARANCLA:

Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvih.
Ne sme se uporabljati v profesionalne namene.
V primeru napacne uporabe postane garancija ni¢na in neveljavna.

3. UPORABNI NASVETI

Povsem normalno je, da potrebujete nekaj uvajanja (2 do 3 seanse) za popolno zanesl-
jivo obvladovanje izdelka.

ZASCITA KRTACE:

- Da bi ohranili u¢inkovitost krtag, jih po vsaki uporabi obvezno namestite v zanje izdelane
sc¢itnike (F).

TEMPERATURA/ MOC ZRAKA (A):

POZOR: ce Zelite ob koncu susenja pri¢esko utrditi, gumb premaknite v poloZaj za hladen
zrak.

SMER VRTENJA (B):

Ta funkcija omogoca, da samodejno zavrtite pramen las okoli krtace In tako brez truda
dosezete ucinek krtacenja.

- Vrtenje krtac vklopite tako, da selektor (B) potisnete v smeri Zzelenega vrtenja (desno ali
levo).

- Med krtacenjem drZite prst na tipki selektorja.

-Vrtenje krtac prekinete tako, da spustite tipko selektorja.

ISTOCASNO SUSENJE IN OBLIKOVANIJE (4, 5,6) !

SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!

(D Vasa naprava vsebuje étevilne vredne materiale, ki se lahko reciklirajo.
9 Zato jo odnesite na zbirno mesto, ¢e ga ni pa v pooblascen servisni center,
|

kjer jo bodo ustrezno predelali.

Ta navodila se nahajajo tudi na nasi spletni strani www.rowenta.com.

Pre upotrebe aparata procitajte bezbednosno i uputstvo za upotrebu

1.OPIS

A -Taster za ukljucivanje/iskljucivanje, podesavanje brzine i temperature protoka vazduha
B - Selektor smera rotacije S¢etke

C - Kukica za kacenje

D - Napojni kabl

E - Cetka

F - Zastita za cetku

2. BEZBEDONOSNA UPUTSTVA

« U cilju Vase bezbednosti, aparat je u skladu sa normama i propisima (Direktiva o najnizem
naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, okolini...).

- Tokom upotrebe, delovi aparata postaju veoma vrucim i zato izbegavajte kontakt sa
kozom. Vodite racuna da kabl za napajanje nikada ne bude u kontaktu sa vrucjm delovima
aparata.

« Proverite da li napon vase elektri¢ne instalacije odgovara naponu Vaseg aparata.

- Svaka greska kod prikljuc¢ivanja moze da izazove nepovratna oStecenja koja nisu
obuhvacena garancijom.

- Zbog dodatne zastite bilo bi dobro da se u
strujno kolo koje snabdeva kupatilo strujom
ugradi zastitna strujna sklopka (RCD) Cija oznaka
za preostalu radnu struju nije veca od 30 mA.
Pitajte elektricara za savet.

- Instalacjja aparata j njegova upotreba moraju u svakom slu¢aju da budu u skladu sa propi-
sima koji vaze u vasoj zemlji.

« UPOZORENLJE: nemojte da koristite ovaj @

aparat u blizini kade, tus-kabine, lavaboaiili
drugih posuda s vodom.

« Nije predvideno da aparat koriste deca, hendikepirane osobe kao nui lica koja ne poznaju
rad aparata.Mogu ga upotrebljavati samo u prisutstvu osobe zaduzene za njihovu bezbed-
nost, a koja je upoznata sa uputstvom za upotrebu. Decu treba stalno nadzirati da se ni u
kom slucaju ne igraju aparatom.

- Kada aparat koristite u kupatilu, nakon
upotrebe iskljucite ga iz struje jer blizina vode

@

predstavlja opasnost cak i kada je aparat
iskljucen.

- Aparat mogu da koriste deca sa navrsenih 8
godina i starija, hendikepirane osobe kao i lica
bez iskustva i znanja ako su pod nadzorom
osobe odgovorne za njihovu bezbednost.
Deca ne treba da se igraju aparatom. Deca bez
nadzora ne treba da Ciste i koriste aparat.

- Ako je kabl aparata ostecen, da bi se izbegla
opasnost, treba da ga zameni ovlaséeni serviser,
proizvodac ili kvalifikovana osoba.

« Ukoliko je aparat pao, ili ne radi propisno, nemojte ga koristiti i obratite se ovlas¢enom
servisu.

« Aparat ne koristite i odnesite u ovlaséeni servis ako: je pao i ako ne funkcionise propisno.
« Aparat je opremljen sistemom za toplotnu bezbednost. U slu¢aju pregrevanja (zbog,
na primer, zapusenja zadnje resetke), aparat ce se automatski zaustaviti : obratite se
ovlas¢enom servisu.

« Aparat mora da bude isklju¢en iz mreze: pre ¢iSenja i odrzavanja, u slu¢aju neispravnog
funkcionisanja, nakon koris¢enja.

« Ne koristite ako je kabl ostecen.

- Ne uranjajte niti stavljajte pod vodu, ¢ak ni kod ¢is¢enja.

« Ne drzite vlaznim rukama.

« Ne drzite za kudiste, koje je vruce, vec za rucku aparata.

« Ne iskljucujte iz uticnice povlacenjem kabla, ve¢ utikaca.

« Ne koristite elektri¢ni produzni kabl.

« Ne cistite grubim abrazivnim sredstvima.

« Ne koristite na temperaturi nizoj od 0°C i viSoj od 35°C.

GARANCLA:

Vas aparat namenjen je samo za upotrebu u domacinstvu.
On ne moZe da se koristi za profesionalne svrhe.
U slu¢aju nepravilne upotrebe, garancija se ponistava.

3. UPUTSTVA ZA UPOTREBU
Neophodno je da ga koristite 2-3 puta pre nego $to potpuno ovladate njime.

STITNICI ZA CETKE:
- Za ocuvanje efikasoosti Cetki, obavezno ih vracajte u njihove stitnike (F) nakon svake
upotrebe.

TEMPERATURA / BRZINA VAZDUHA (A):
PAZNJA: pozicija za hladan vazduh sluzi da uévrsti kosu nakon susenja.

SMER ROTACLJE (B):

Navedena funkcija omogucava Vam da uvijate kosu u oba smera (pagodno i za levoruke i
za desnoruke).

- Ukoliko Zelite da uvijete kosu, pritisnite taster (B) za Zeljeni smer (unutra ili spolja).

- Drzite taster sve vreme tokom stilizovanja kose.

- Ukoliko Zelite da zaustavite rotaciju. pustite taster.

BRZINA ROTACUE (4, 5, 6)

UCESLVUJMO U ZASTITI OKOLINE !

(© Vas aparat sadrzi vredne materijale koli mogu da se recikliraju.
9 Odnesite ga u centar za recikliranje takvih proizvoda.
|

Ove instrukcije nalaze se i na naSoj web stranici www.rowenta.com

Procitati pazljivo nacin uporabe kao i sigurnosne
upute prije bilo kakve uporabe.

1. OPCI OPIS

A-Tipka za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje, podesavanje brzine i temperature protoka zraka
B - Bira¢ smjera rotacije Cetke

C - Kukica za vjeSanje

D - Napojni kabel

E - Cetka

F — Navlaka za ¢etku

2. SIGURNOSNE UPUTE

« U cilju vase sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaze¢im normama i propisima (Direktiva
0 najnizem naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti, okoliu...).

- Dijelovi uredaja postaju jako vruci tijekom uporabe. Izbjegavajte dodir s kozom. Pobrinite
se da priklju¢ni vod nikad ne bude u dodiru s vrucim dijelovima uredaja.

« Provjerite odgovara li napon vase elektricne mreze naponu vasega uredaja.

« Svaka greska u priklju¢ivanju moze izazvati nepovratna oltecenja koja nisu obuhvacena
jamstvom.

- Za dodatnu zastitu, pozeljno je u strujni krug
koji opskrbljuje kupaonicu ugraditi zastitnu
strujnu sklopku (FID - diferencijalna sklopka) Cija
oznaka za preostalu radnu struju nije veca od 30
mA. Za savjet pitajte elektriara.

« Instalacija uredaja i njegova uporaba moraju u svakom slucaju biti sukladni s propisima
koji su na snazi u valoj zemlji.

« UPOZORENLJE: ne rabite ovaj uredaj u bli- %
zini kade, tus-kabine, umivaonika ili drugih @‘
posuda s vodom.

« Ovaj uredaj nije namijenjen uporabi od strane osoba (ukljucujuci djecu) sa smanjenim
fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, ili oo strane osoba koje nisu upucene u
osnove rada ure daja, osim ako su primile odgovarajuce upute od osoba zaduzenih za nji-
hovu sigurnost.

- Kada uredaj rabite u kupaonici, nakon uporabe
ga iskljucite iz napajanja jer blizina vode
predstavlja opasnost cak i kada je uredaj
isklju¢en. Djecu treba nadzirati tako da se ni u
kom slucaju ne igraju s uredajem.

- Ovaj uredaj smiju rabiti djeca starosti 8 i vise
godina te osobe sa smanjenim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
manjkom iskustva i znanja, ako su pod
nadzoromiili im se daju upute za rad s uredajem
na siguran nacin te razumiju s time povezane
opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s uredajem.
Djeca ne smiju Cistiti ni odrzavati uredaj bez
nadzora.

« Ako je priklju¢ni vod ostecen, njega mora
zamijeniti proizvodac, ovlasteni servis ili osoba
slicnih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja svake
eventualne opasnosti.

- Ne rabite svoj uredaj i obratite se ovlastenom servisnom centru:

- ako je vas uredaj dozivio pad.

- u slucaju neispravnog rada.

« Uredaj je opremljen sustavom za toplinsku sigurnost. U slu¢aju pregrijavanja (zbog, prim-
jerice, zacepljenosti straznje reletke), uredaj te se automatski zaustaviti: obratite se ovlaste-
nome servisu.

« Uredaj mora biti iskljucen iz mreze:

- prije ¢is¢enja i odrzavanja,

- u sluaju neispravnog rada,

- neposredno nakon prestanka s uporabom.

- Nemojte rabiti uredaj ako je priklju¢ni vod ostecen

- Ne uranjajte niti stavljajte uredaj pod vodu, ¢ak ni kod ¢is¢enja.

« Ne drzite uredaj vlaznim rukama.

« Ne drzite uredaj za kudiste, koje je vruce, nego za rucku.

« Ne iskljuujte iz mreze povlacenjem za priklju¢ni vod, nego povlacenjem za uti¢nicu.

+ Ne rabite produzni priklju¢ni vod.

« Ne cistite abrazivnim ili korozivnim sredstvima.

« Ne rabite na temperaturi nizoj od 0°C i visoj od 35°C.

JAMSTVO:

Ovaj proizvod je namijenjen iskljucivo ku¢noj uporabi. Bilo kakva profesionalna, neprimje-
rena ili uporaba koja nije u skladu s uputama za uporabu oslobada proizvodaca svake
odgovornosti i jamstvo prestaje biti vazece.

3. UPUTE ZA UPORABU

Jedno uvjezbavanje (od 2 do 3 postupka) je obi¢no dovoUno da se sasvim ovlada upo-
rabom.

STITNICI ZA CETKE:
- Za ocuvanije efikasnosti cetki obvezatno ih vracajte u njihove stitnike (F), nakon svake

uporabe.

TEMPERATURA / BRZINA ZRAKA (A):
OPREZ: funkcija hladan zrak sluzi za popravljanje kose nakon susenja.

SMJER ROTIRANJA (B):

Ovo funkcija vom omogucava da automatski uvijete pramen kose oko cetke, te do obavite
Cetkanje bez napora.

- Ako zelite pokrenuti rotiranje, pritisnite tipku za odabir (B) u zeljenom smjeru (lijevo ili
desno).

- Drzite pritisnuta tijekom cetkanje

- Ako Zzelite zaustaviti rotiranje, otpustite pritisak

ISTOVREMENO SUSENJE | OBLIKOVANJE (4, 5, 6) !

SUDJELUJMO U ZASTITI OKOLISA
E (D Va3 uredaj se sastoji od brojnih vrijednih materijala koje je moguce reciklirati i
|

ponovno uporabiti.
2 Odnesite ga na mjesto namijenjeno odlaganju slicnog otpada.

Ove upute dostupne su i na nasoj web stranici www.rowenta.com.

Prije prve upotrebe, pazljivo procitajte upute za upotrebu,
kao i sigurnosne upute.

1. OPCI OPIS

A -Tipka za ukljucivanje/iskljucivanje, podesavanje brzine i temperature protoka zraka
B - Tipka za odabir smjera rotacije ¢etki

C - Usica za kacenje

D - Kabal za napajanje

E - Fiksirana cetka

F - Futrola za ¢etku

2. SIGURNOSNE UPUTE

« U cilju vase sigumosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i propisima (Direktiva o
najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatiblinosti, okolisu...).

« Dijelovi aparata postaju jako vruéi tokom upotrebe. Izbjegavajte dodir s kozom. Osigurajte
se da kabal za napajanje nikad ne bude u dodiru s vru¢im dijelovima aparata.

« Provjerite da li napon vase elektri¢ne instalacije odgovara naponu vaseg aparata.

« Svaka greska prilikom priklju¢ivanja, moze izazvati nepovratna ostecenja koja nisu
obuhvacena garancijom.

- Radi dodatne zastite, pozeljno je u strujno kolo
koje opskrbljuje kupatilo ugraditi zastitnu
strujnu sklopku (RCD) Cija oznaka za preostalu
radnu struju nije veca od 30 mA. Pitajte
elektricara za savjet.

« Instalacija aparata i njegova upotreba moraju u svakom slu¢aju biti u skladu s propisima
koji su na snazi u vasoj zemlji.

« UPOZORENLJE: nemoijte koristiti ovaj apa- @
]

rat u blizini kade, tus-kabine, umivaonika
ili drugih posuda s vodom.

+ Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba (ukljucujuci djecu) ¢ije su fizicke,
Culne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti od strane osoba bez iskustva ili poznavanja,
osim ako se one ne mogu okoristiti, putem osobe zaduZene za njihovu sigurnost, nadzorom
ili prethodnim instrukcijama vezanim za upotrebu ovog aparata. Djecu treba nadzirati tako
da se ni u kom slucaju ne igraju aparatom.

- Kada aparat koristite u kupatilu, nakon
upotrebe prekinite napajanje energijom jer
blizina vode predstavlja opasnost ¢ak i kada je
aparat iskljucen.

- Ovaj aparat mogu koristiti djeca starija od 8
godina starosti i osobe sa smanjenim fizickim,
culnim ili mentalnim sposobnostima ili nedos-
tatkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom
ili su primili detaljna uputstva kako da koriste
aparat na siguran nacin i ako shvataju opasnosti
do kojih bi moglo da dode. Djeca ne smiju da se
igraju s aparatom. Cis¢enje i odrzavanje aparata
ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

- Ako je kabal za napajanje ostecen, njega mora
zamijeniti proizvodac, njegov ovlasteni servis ili
osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja
svake eventualne opasnosti.

« Ne koristite svoj aparat i obratite se ovlastenom servisnom centru ako: je vas aparat ispao,
ako ne funkcionira ispravno.

« Aparat je opremljen sistemom za toplotnu sigurnost. U slucaju pregrijavanja (npr, u slucaju
zacepljenosti straznje resetke), aparat ¢e automatski prestati sa radom: obratite se ovlaste-
nom servisu.

« Aparat mora biti iskljucen iz mreze: prije Ciscenja i odrzavanja, u slucaju neispravnog
funkcioniranja, ¢im ste ga prestali upotrebljavati.

« Ne koristite aparat ako je kabal ostecen.

« Ne uranjajte aparat u vodu i ne stavljajte ga pod mlaz vode, cak ni prilikom cis¢enja.

« Ne drzite aparat vlaznim rukama.

« Ne drzite aparat za kudiste, koje je vruce, nego za drsku.

« Ne iskljucujte aparat iz mreze povlac¢enjem za kabal, ve¢ povlacenjem za utikac.

« Ne koristite elektri¢ni produzni kabal.

« Ne distite aparat abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

« Ne koristite aparat na temperaturi nizoj od 0°C i visoj od 35°C.

GARANCLA:

Va$ aparat je namijenjen samo za upotrebu u domacinstvu. Ne smije se koristiti u profesio-
nalne svrhe. U slucaju neispravne upotrebe, garancija se ponistava.

3. UPUTE ZA UPOTREBU

Obl¢no je potrebno odredeno vrijsme upotrebe (2 do 3 puta) za potpuno usvajanje
njegove upotrebe.

ZASTITNI OMOTI ZA CETKE:
- Da biste ocuvali efikasnost cetki, obavezno ih vracajte u njihove zastitne omote (F),
nakon svake upotrebe.

TEMPERATURA / BRZINA ZRAKA (A):
PAZNJA: pozicija za hladan zrak sluzi da uévrsti kosu nakon susenja.

SMJER ROTACLJE (B):

Ova funkcija vam omogucava da automatski obmotate pramen kose oko cetke, da biste
ucinkovito susili i oblikovali vasu kosu.

-Za pokretanje rotacije, potisnite tipku (B) u Zeljenom smjeru rotacije (desno ili lijevo).

- Odrzavajte pritisak tokom cetkanja.

- Da biste zaustavili rotaciju, otpustite tipku.

ISTOVREMENO SUSENJE | OBLIKOVANJE! (4, 5, 6)

5. UCESTVUJMO U ZASTITI OKOLISA!

(@ Va3 aparat sadrzi mnoge vrijedne materijale koji se mogu se reciklirati.
2 Odnesite ga na za to predvideno mjesto.
|

Ove upute nalaze se takoder i na nasoj web stranici www.rowenta.com
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